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H IV A T A L O S  R É S Z .
Jegyzőkönyv

felvétetett lludapeslen, 1900. évi deczemher hó 28-án a 
^Szállodások. Vendéglősök. Kávésok, Pinczórek és Kávés- 
segédek (írsz. Nyugdijegyesületc' igazgatóságának a köz- 
ponli irodában délután t órakor tarlót! rendes havi 

üléséről
Jelen voltak : B o k r o s  Károly elnök, G u n d e 1 

János tiszteletbeli tag, K o m in e r Ferenc/, alelnök, 
S z t a n o j Miklós, M i 11 r o v á t z Adolf, L á s z 1 ó 
Gábor Károly igazgatósági, F r a n c o i s  Lajos, 
M e h ri n g e r  Rezső, P á r is Vilmos felügyelő- 
bizottsági tagok, dr. S o l t i  Ödön jogtanácsos, F. 
Ki ss  Lajos hirlapiró.

S e r e s s  Márton kimenti elmaradását.
508. szám.

B o k r o s  Károly elnök üdvözli a megjelent 
igazgatósági tagokat, jelenti, hogy a sörgyárak kar­
tellje és kilátásba helyezett áremelési tendencziája 
ügyében tárgyalás folyik a sörgyárak igazgatósága 
és az ipartársulat vezető férfiai közöli : kilátás van 
arra, hogy a sörgyárak a sörárak felemeléséből 
rájuk háramlóit nyereségből a nyugdijegyesületnek 
és a vendéglősök menedékhelye alapjának valamit 
juttatni fognak akár a fogyasztott sör minden 
hektoliterje után számított néhány fillérrel, akár 
pedig évenkint ismétlődő bizonyos összeggel; a 
mennyiben a sörgyárak teljesen intransigens állás­
pontra helyezkednének, nagyobb akcziót szándé­
kozik megindítani külföldi sörnek importálása tár­
gyában.

Az igazgatóság örömmel veszi tudomásul e jelen­
lést s elnöke működéséhez a legszebb sikert kívánja.

509. szám.
Elnök felolvaslatja az előző ülés jegyzőkönyvéi, 

mely jóváhagyás után hitelesíttetett.
510. szám.

Jogtanácsos felmutatja a 485 sz. határozattal 
átutalt 1000 kor. beérkeztéről szóló takarékpénztári 
elismervényt s újólag 1400 kor. átutalását kéri.

Az igazgatóság e jelentést tudomásul veszi s 
az elnökséget az átutalásra felhatalmazza.

511. szám.
Jogtanácsos bemutatja a központi takarékpénztár 

deczemher 2-iki értesítését arról, hogy 2000 koro­
nás értékpapír félévi kamatja fejében 40 koronát 
a folyó szarnia javára könyvelt.

Tudomásul vételik.
512. szám.

Jogtanácsos jelenti, hogy az 502. sz határozni 
folytán az eln ökség folyó hó 17-én összejött a 
beérkezeti három könyvszállítói ajánlat felülbírá­
lására. Minthogy a legolcsóbb ajánlat szerint 
is legalább 300 kor. készkiadása lett volna az 
egyesület kezelési alapjának, az elnökség végleges 
határozat előli más egyesületeknél előzetes tanul­
mányozást határozott. Időközben jogtanácsos kon­
ferált Goi le i n Xs. volt könyvelővel, ki a napló 
és főkönyv tüzetesebb kidolgozása mellett mellőz­
het őnek találta a 2—4 évenként ismétlődően be­
szerzendő nyilvántartási könyvet s elégségesnek 
tartja a Sz i a  nőj  ur által ajánlott tagdij-nyilván- 
tartási könyv pontos vezetéséi. A hátralékos kama­
tok és felvételi dijak a pénztári könyvekben számo- 
landök el. így az egyesüld egy tetemes kiadástól 
szabadul meg, miért is indítványozza, hogy a tag- 
dijnyilvánlartásnak ezen egyszerűbb, de áttekint­
hetőbb módját fogadja el az igazgatóság és a köny­
vek beszerzésétől egyelőre álljon el.

Az igazgatóság örömmel fogadja el ezen in­
dítványt.

518. szám.
Jogtanácsos jelenti, hogy Kónya Sándor lag- 

gvüjtő még mindig nem vett fel senkit az egye­
sület kötelékébe, csupán kilátásba helyezte, hogy 
a közel jövőben néhány ismerőse be fog lépni,

Az igazgatóság a próbaidőből még hátralékos 
egy hónapra Kónyát jelen állásában meghagyja.

514. széni.

Jogtanácsos bemutatja a budapesti választmány 
f. évi november hó 20-ik ülése jegyzőkönyvét, 
jelenti, hogy e választmány Aczél Miksát, a buda­
pesti pinczórek szak- és munkaközvetítő egyleté­
nek elnökét az egyesület rendes tagjául felvette 
és egyben a budapesti választmány tagjává is meg­
választotta; hogy Kónya Sál dór elmozdítását sür­
getik; hogy október hónapba •) tagdijakból 001 kor. 
93 fillért vettek be, mely sszeg az igazolt ki­
adások levonása után bekük etett; hogy Zsilinszky 
Lajos, Ibmsztv Gyula*. v\ffA*. -zky kóréhe: r, 
tagokul beléptek, hogy a két Lavór Lajos közül 
a fiatalabb (kinek neje Paver Maria megkülön­
böztetésül I-es és az idősebb (kinek neje Koch 
Józsa) II es jelet kapott.

Tudomásul vétetett.
515. szám.

Jogtanácsos bemutatja a budapesti választmány 
1900. deczemher 4-én tartott ülése jegyzőkönyvéi. 
Jelenti, hogy november hónapban 642 korona 12 
fillért vett be tagdijakból, mely összeg az igazolt 
kiadások után beküldőtől!: hogy Bribar János, 
Slettner Dezső, Móricz Andor, ErdŐssi József, llolub 
Bezső, Fülöp János. Mendauer György. Rév Vil­
mos, Weiszhaupt Ferenc/,. Krömel Emil, ülni Jó­
zsef, Fliegcnschein József, Tarjányi László, Kun 
János, Valentini György, Szemeredi Béla, Weeker- 
mann Mátyás, Killorkú Lajos, Király György, Baum- 
gártner Antal, Farkas József, Schwach József, 
Ébenkő Károly és Ma béri Róbert 600 — 600 kor. 
nyugdijigénynyel az egyesület rendes tagjai sorába 
léplek; hogy a hátralékosok kimutatása felterjesz- 
tetetl, s hogy végül a 6 hónapnál régebbi hátra­
lékosok alapszabálvszerüieg felhivatnak kötelmeik 
teljesítésére.

Az igazgatóság e jelentést tudomásul veszi.
510. szám.

Jogtanácsos bemutatja a kassai választmány 
deczemher 17-iki ülése jegyzőkönyvét, jelenti, hogy 
c választmány deczemher havi tagdijak ezimén 
276 korona 95 fillért, felvételi dijakból 12 koro­
nát veti be, mely összeg, 16 korona 88 fillér iga­
zolt kiadás levonása ulán, a központba küldetett: 
hogy a hátralékosok kettő kivételével 1 — I havi 
halasztási kaptak. Rumpold József pedig további 
6 havi halasztást kapott; hogy tagsági igazolvá­
nyokat, nyilvántartási és havi nyugta-lapokat kérnek.

Az igazgatóság a jelentést tudomásul veszi és 
a kért nyomtatványok elküldését jogtanácsosnak 
meghagyja.

517. szám.
Jogtanácsos bemutatja az orsz. központi takarék- 

pénztár értesítéséi arról, hogy a szegedi választ­
mány cicaring utján 421 korona 66 fillért küldött 
be; jelenti, hogy ez összeg elszámolása s a havi 
jegyzőkönyv be nem érkezett.

Tudomásul vétetik azzal, hogy jogtanácsos az 
elszámolás beküldését erélyesen sürgesse.

518. szám.
Jogtanácsos jelenti, hogy a szombathelyi vá­

lasztmány november havi tagdijakból 94 kor. 46

fillért vett be, mely összegből 82 korona 15 fillér 
felküIdetett. — Tudomásul vétetett.

519. szám.
Jogtanácsos bemulatja az aradi választmány 

deczemher 3-án. majd pótlólag deczemher 12-én 
tartott ülése jegyzőkönyvét ; jelenti, hogy e vá­
lasztmány 126 korona 41 fillért vett be, mely ösz- 
szegből 10 korona titkári tisztcletdij levonása után 
116 korona 41 fillér felküldöttnek jeleztetik, hogy 
azonban ezen összeg eleddig be nem érkezett; hogy 
a választmány érdemes elnöke. Braun Gusztáv ur 
e hó 11-én Budapesten megnősült s hogy végül e 
választmány ez évi bevétele 1771 korona 59 fillér, 
hátraléka 72 korona 70 fillért tesz ki.

Az igazgatóság a jegyzőkönyvnek a pénz fel­
küldésére vonatkozó részét tudomásul nem veszi, 
hanem utasítja jogtanácsost, hogy a választmányi 
elnököt szigorú vizsgálatra és soron kívüli jelentés­
tételre kérje fel; egyebekben a jelentést tudomásul 
veszi, Braun Gusztáv úr családi állapotában be­
állott változásnak a törzskönyvben feljegyzését 
könyvelőnek meghagyja és .. választmány! ebieknek 
ez utón fejezi ki szerencsekivánatait.

520. szám.
Jogtanácsos jelenti, hogy Flór Győző, az „Újkor 

Lapok" szerkesztője ellen indított sajtópert vissza­
vonta. miután Flór úr lapjának szept. 10-iki illetve 
decz. 25-iki számában kijelentette, hogy az igaz­
gatóságot a szept. 2-iki számban ..A kongresszus 
küszöbén" feliratú czikkben sérteni nem akarta, és 
miután Bokros Károly elnök úr ellen intézett táma­
dásai! nyilvánosan a saját lapjában és külön nyi­
latkozatban visszavonta és azokért Bokros Károly 
elnök urat megkövette. Bemül alja FI ór Győző úrnak 
deczemher 19-én kelt és az igazgatósághoz, valamint 
Bokros Karoly elnök úrhoz intézett nyilatkozatait, 
és kéri azoknak tudomásul vételét és az egész ügy 
fölötti napirendre térést, anélkül, hogy a nyilat­
kozatok a jegyzőkönyvbe szószerint felvétessenek, 
s azok sajtó útján netáni pertraktálása által az ügy 
újból napirendre kerüljön.

Sztauoj Miklós határozottan ellene van, hogy 
a jegyzőkönyv csonkán vétessék fel, de követeli a 
nyilatkozatok szószerinti felvételét még azért is. 
mivel az elnök úr személye ellen sajtó utján inté­
zett inzultus csakis a nyilatkozatnak teljes szöve­
gében s jelen jegyzőkönyvben szószerint közlése 
állal tekinthető némileg expiáltnak.

Gundtíl János és mások hasonertelmü felszóla­
lásai után az igazgatóság egyhangúlag elhatározza, 
hogy jogtanácsos indítványával szemben, a nyilat­
kozatokat jelen jegyzőkönyvbe szószerint beiktatja 
s felkéri jogtanácsost, a nyilatkozatok felolvasására.

Jogtanácsos olvassa:
Tekintetes Igazgatóság!

Őszinte sajnálattal vettem tudomásul, hogy 
a szerkesztésemben megjelenő »Újkor Lapok* ez 
évi szeptember 2 iki számában a »Kongresszus 
küszöbén* feliratú ezikkem némely kifejezései 
azon félreértésre adtak alkalmat, mintha én a 
tek. Igazgatóságot lapom olvasóközönsége előtt 
meggyanúsítani vagy kisebbíteni akartam volna. 

Lapom legközelebbi — szeptember 10-diki 
számában siettem a sajnálatos félreértés el­

oszlatásául nyíltan kijelenteni, hogy ezikkem 
megírásánál egyedüli czélom korántsem sze­
mélyi sértés, mint a fölötti métatlankodásom 
kifejezése volt, hogy lapom az aradi kongrosz- 
szusra meghívót nem kapott, és igy nem nyílt 
alkalmam a szakipar javán dolgozó kongresszus 
munkálatainak közvetlen szemlélet alapján ismer­
tetésére.



Ezekből önként következik, hogy fentncvezett 
csikkemmel egyáltalán nem is a tekintetes Igaz­
gatóság ni űködését, mint egyedül a kongresszusi 
intézőségnek fenti eljárását tettem — s nem 
sértő szándékkal —- bírálat tárgyává s a »suty- 
tyomban működés* és más az ellenem folya­
matba tett sajtóperben inkriminált kifejezésekkel 
csak azt akartam kifogásolni, hogy a szaksajtó 
egy munkását a tárgyalásokról s ez által a tár­
gyalásokat a nyilvánosság elől elvonták.

Midőn sajnálkozásomnak ismételten kifejezést 
adok, vagyok a tekintetes Igazgatóságnak őszinte 
nagyrabecsüléssel

Budapest, 1900. évi doczember 19-én
készséges híve

Dr. Solti Ödön, F lór Győző.
mint tanú.

Tekintetes B okros K áról!/ urnák  
mint a Se. V. K. 1\ K. O Xijugili.jegyaükte elnökének 

Budapesten.
A szerkesztésemben megjelenő „Újkor Lapok “ 

f. évi szeptember 2-iki számában „A kongresszus 
küszöbén" feliratú czikkemben legőszintébb saj­
nálatomra olyan kifejezéseket használtam Elnök 
ur személye ellen, melyek valódiságuk esetére 
alkalmasak lennének arra, hogy csökkentessék 
azon tisztelet, csorbittassék azon nagyrabecsülés, 
melylycl elnök ur személye iránt épen szakipa­
runk érdekében évek óta kifejteit önzetlen és 
odaadó tevékenysége elismeréséül mindannyian 
viseltetni kötelességünk.

A sajtóperben Elnök ur részéről inkriminált 
kifejezéseket egy sajnálatos félreértés és téves 
informáczió eredményének kérem tekinteni, és 
midőn azok fölött legmélyebb sajnálatomat fe­
jezem ki, az inkriminált kifejezéseket visszavonom, 
a felettébb sajnált s nem szándékolt sértésért 
Elnök úrtól ezennel bocsánatot kérek.

Vagyok a tekintetes Elnök urnák őszinte 
nagyrabecsüléssel

Budapesten, 1900. évi deezember 19-én
készséges hive

Dr. Solti Ödön, Flór Győző,
mint tanú.

Az igazgatóság a nyilatkozatokat tudomásul 
veszi s jóváhagyja jogtanácsos azon eljárását, hogy 
Flór Győző ellen a további sajtóügyi eljárást be­
szüntetni kérte.

521. szám.
Jogtanácsos bemutatja Altér Béla előbb kassai, 

jelenleg budapesti tagnak kérvényét, melyben munka­
nélküliségé és nagy szegénységére hivatkozással 
tagdijainak befizetésére halasztást kér.

Az igazgatóság a tagdijak befizetésére 6 havi 
halasztást engedélyez.

522. szám.
Francois Lajos kérdést intéz az 504. sz. hatá­

rozat végrehajtása tárgyában.
Jogtanácsos utal az év végén összetorlódott 

nagy munkára s a határozat szerinti kimutatás 
elkészítésére halasztást kér annál is inkább, mert 
a határozat szerint is az év végéig terjedőleg kell 
a kimutatást elkészíteni, mi okból az e havi választ­
mányi jegyzőkönyvek bevárandók voltak.

Az igazgatóság a kert halasztást a legközelebbi 
ülésen jelentéstétel kötelezettség mellett megadja.

Több tárgy nem lévén, elnök meleg hangon 
emlékezik meg az igazgatóságnak a lefolyt évben 
kifejtett működéséről, s az évforduló alkalmából 
az igazgatóságnak, választmányok elnökeinek, azok 
és az egyesület tagjainak, úgy ezek családainak ez 
utón is igen boldog újévet kíván, — mire az ülés 
elnök lelkes éltetése mellett bezárul.
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Jegyzőkönyv
felvételeit a 'Budapesti szállodások, vendéglősök ós korcs­
ul árosok iparlársulatának* 19C0. évi deezember hó 29-én 

tartott üléséről.
Jelen voltak: G u n d e 1 János elnök, M e h r i n- 

g e r Rezső pénztárnok, Gl ü c k  Frigyes, Kr i s t  
Ferencz, P r i n d l  Nándor, K l i v é n y i  Ferencz,
S c h n e 11 József, F ü r s t Tivadar, V i n c z e  Lajos,
K o m m e r Ferencz, S l e i n b e i s z János, M ü 11 e r 
Antal, B i t t n e r  Alajos, Nő s e k  Ignácz, Ma l o -  
s c b i k Antal, F ö r s t e r Kondrád választmányi 
tagok. Po pp c 1 Miklós titkár, dr. S o l t i  Ödön 
ügyész.

Távolmaradásukat igazolták: K o v á c s  E. M.,
B 1 a s e li k a Isi vau, 11 e 11 Ferencz, B ü r g e  r Ká­
roly választmányi tagok.

I. Elnök megnyitja az ülést s jegyzökönyv- 
Jiitelesilöul B i t t n e r  Alajos és Nő s e k  Ignácz 
urat kéri fel.

II. Az 1900. évi deezember hó 21-én tartott 
választmányi ülésről felvett jegyzőkönyv felolvas­
tatván, tudomásul vétetett és hitelesíttetett.

Hl. Elnök jelentest tesz a sörárak emelkedése 
ügyében a legutóbbi választmányi ülés óta tör­
téntekről. Előadja, hogy a vendéglősök értekezlete 
által hozzá intézett memorandumot másnap átadta 
Mendl  István urnák s egyúttal kifejtette előtte

a vendéglősök mai sanyarú helyzetét, meggyőzni 
törekedvén őt arról, hogy a vendéglősök a sör 
kimérési árát most nem emelhetik s igy termé­
szetes, hogy ők sem fizethetnek magasabb árakat: 
felkérte azután, hogy a vendéglősök értekezletének 
memorandumban kifejteti kívánságait közölje a 
helybeli sörgyárak érdekszövetségével és segítse elő 
a kérdés békés megoldását, nehogy a vendéglősök 
kénytelenek legyenek nagyobb ellenakcziót indítani.

Me n d l  körülményesebben ismertette előtte a 
sörfőzdék válságos helyzetét, felemlítvén azt is, 
hogy a részvény-sörfőzde 19,000 hektoliter el­
kallódott sör után is megfizette az adót, ami tiszta 
veszteséget képez.

Elment azután többedmagával a Dréher-sör- 
főzde, a részvény-sörfőzde és a polgári sörfőzde 
igazgatóihoz és Haggenmacher úrhoz is. Ezeknek 
is körülményesen előadván a vendéglősök kétségbe­
ejtő helyzetét.

Többnyire azt Ígérték, hogy, ha csak leltet, 
kielégítő megoldást keresnek.

Tudomása van róla, hogy a sörfőzdék igaz­
gatóságai tárgyalták is az ügyet, de nem jutottak 
megegyezésre.

Időközben, vagyis vasárnap, a vendéglősök új­
ból értekezletet tartottak és elhatározták, hogy a 
sörfőzdék érdekszövetségéhez a kérdés tisztázása 
végett küldöttség menjen.

Az egyezségre lépett sörfőzdék igazgatóságai is 
újból meghány ták-vetet lek egymás között az ügyet 
és abban állapodtak meg, hogy 80 krajczárnál 
lejebb nem mehetnek s ezt az áremelést 1901. évi 
február 1-én léptetik éleibe, de csak abban az 
esetben, ha a vendéglősök nem kezdenek valami 
nagyobb ellenmozgalomba.

A sörgyárosok január hó 2-án, szerdán délután 
ebben az ügyben értekezletet tartanak s erre a 
vendéglősök küldöttségét is meghívták.

Felkéri végül elnök a választmányt, hogy kül­
döttséget válaszszon ós határozza meg a feltétele­
ket, amelyeknek alapján a küldöttség a sörgyáro­
sokkal tárgyalhat. Azután felhívja a jelenlevőket, 
hogy kiki a maga véleményét nyilvánítsa.

A kérdéshez hozzászólónak és nézetüket bő­
vebben kifejtették: IC o m m e r Ferencz, P r i n d 1 
Nándor, Mell r i n g e r  Rezső, B o k r o s  Károly,
IC 1 i v é n v i Ferencz választmányi tagok és dr. S o l t i  
Ödön ügyész. Mindannyian hevesen ellenezték a 
sör árának tervbe vett felemelését.

Gl ü c k  Frigyes mindenekelőtt kijelenti, hogy 
a vendéglősök érdekeiért mindenkor síkra száll, de 
a jelen esetben figyelembe veendőnek tartja a sör­
gyárak álláspontját sraaj. óhajtja, hogy a kiküldendő 
bizottság jól megfontolt javaslattal lépjen a sör­
gyárosok elé.

Újabban is élénk vitatkozás keletkezvén, a 
választmány abban állapodott meg, hogy a ven­
déglősök, méltányolva a sörgyárak válságos hely­
zetét, hajlandók 50 krajezár áremelést elfogadni, 
azonkívül javasolja a választmány, hogy a sör­
gyárak szüntessék meg a szokásos csepp-sör kár­
pótlást.

Felhatalmazza a kiküldendő bizottságot, hogy 
a sörgyárosok érdekszövetségével az 1901. évi 
január hó 2-án délután tartandó értekezleten meg­
jelenve, ezen az alapon tárgyalhasson és a kül­
döttségbe elnök uron kívül Kom m er Ferencz,
P r i n d 1 Nándor, L i p p e r t Lajos, S c li n e 11 
József, B o k r o s  Károly, M ü l l ő  r Antal és 
V i n c z e  Lajos urakat megválasztja.

IV. Bemutattatott a székesfőváros polgármesteré­
nek 1900. évi 13,481. elnöki szám alatt kelt kör­
levele, melynek kapcsán megküldi a népszámlálásra 
vonatkozó általános utasítás egy példányát, tanul­
mányozás és a szaktársak felvilágosítása egáljából.

Tudomásul szolgál.
Több tárgy nem lévén, a választmányi ülés 

befejeztetett.
Kmft.

Jegyzőkönyv
felvétetett a Budapesti I. -  III. kor. szállodások, vendéglősök 
bor- és sönnórők iparlársulatának választmánya állal az 

1901. évi január hó 8-án tartott illéséről.

I. I’e t z  Károly elnök megnyitván az ölési, a 
jegyzőkönyv hitelesítését eszközölleüe és a napi­
rend előterjesztését rendelte el.

II. Felolvastatnak a IV. negyedi pénztári ki­
mutatások és a zárszámadások, melyek tudomásul 
vételnek.

III. Elnök indítványa folytán elhatároztalik, 
hogy az idei tánczvigalom f o l y ó  évi  f e b r u á r  
hó 0 - á n  a b u d a i  V i g a d ó b a n  fog meg­
tartatni.

IV. A társulati tisztviselők megválasztása tár­
gyában egy kijelölő.bizottság küldetett ki.

V. Na g y  Jenő választmányi tag a sör árának 
a sörgyárosok állal tervbe vett felemelése iránt 
tett indítványa olfogadlatik.

Kmft.

A borról.
A borhamisításnak csakis az enyhébb fajáról 

szóljunk. A súlyosabb faja, mely a közegészségi 
törvényekbe és rendeletekbe ütközik, megtalálja a 
maga nemezisét előbb-ulóbb, úgy az egyéneknél, 
kik azt elkövetik, mint az egész vendéglős karnál, 
mely szenved ártatlanul is a mások \ étkéből.

De mondom, nem erről tárgyalunk. Az a bor­
hamisítás, mely szolidebben és könnyebben elvisel­
hető, mert nehezebben vehető észre, mert nem 
utóbajokat, fő- és gyomorfájást okozó szerek al­
kalmazásában rejlik, hanem csakis a könnyelmű 
felhígításban áll, vízzel, szik vízzel, némely ártal­
matlan festéssel stb.

Elvégre nem a legnagyobb jövedelmezőség a 
vendéglős főszempontja, hanem a jó hírnév. Mind­
nyájan ismerjük azokat a régi jó hírneves ven­
déglősöket, kiknek nem a bornak egy- és ugyan­
azon éveken keresztül sem változó színe volt a 
czélja, hanem igenis az volt a becsvágya, hogy a 
vendégei őt ismerjék változliatlan szinü, változ- 
liatlan jellemű embernek, ki mindig tiszta bort 
tölt a vendégei poharába. Ő náluk a változás 
megengedhető volt a bor színében, most sárgás, 
majd fehér, majd zöld, majd baraczkszinü bor is 
található volt, de ők maguk nem változtak inog, 
mindig a természetes bort árulták.

Hát azt is megengedem, hogy vannak oly ven­
dégek, kik mindig egy és ugyanazon színben sze­
relik látni a világot, ugyanazon színben szeretik 
a bort is látni ós a boros poháron át szűrődött 
igazságot csakis ugyanazon szinü borból szeretik 
meríteni, de ez a jó vendéglősre irányadó nem lehet.

A jó vendéglős nem a vendégei esetről-esetre 
változó szeszélyeinek kritika nélküli rabszolg ája 
hanem tapintatos irányitója a józan követelmények­
nek, melyeket kielégíteni feladata és utóvégre is 
nem nehéz feladata.

Ha a borok egymással való javítását is tekin­
tetbe vesszük, megint egy megengedett módról be­
szélhetünk, mely a színek egymáshoz közel ho­
zását is lehetségest.

Denique csak ráutalni kívántunk a borelárusi- 
tók és vendéglősök némely eszközeire, melyek mel­
lett a hamisítatlan bor szolgáltatása lehetséges.

Figyelembe kell venni most a botárakat. Itt is 
alapul kell vennünk, hogy rendkívüli eltérések 
ezekben meg nem engedhetők, főkép a nagy kö­
zönséggel szemben, mely a maga rendes asztali 
borát a szokott áron szokta megfizetni. Nem kívá­
nunk a szakértők közé soroztaim, ha néhány sze­
rény megjegyzést koczkáztalunk is, de ha állítjuk, 
hogy nem nagy árkülönbség mellett folylon-foly- 
vást hasonló szinü hamisítatlan bort is adhat a 
vendéglős vagy borárus a fogyasztó nagyközön­
ségnek, akkor azt hisszük, hogy ezzel nem mon­
dottunk semmi túlságosat.

Mi közönség vagyunk csak, szám, a mely szá­
mit. a melylyel tehát számolni is kell.

Nem tudom bizonyosan, hogy a derék borivó 
Horatius mondta-e valamelyik cpistolájában, hogy : 
„Nos numerus sumus et fruges consumere nati* 
(Mi csak egy szám vagyunk, kik azért születtünk, 
hogy a föld termékeit elfogyasszuk.)

De azt hiszem, hogy csak részben volt igaza, mert 
mi nem vagyunk lelketlen szám, kik csak úgy 
istenigazában elfogyasztjuk azt a szőlőnedüt, ha­
nem mi jót is akarunk és a mi nem izük, bizony 
ott hagyjuk azt és nem fogyasztjuk el, még ha 
ki kell is fizetnünk az árát.

Van ízlése némely állatnak is, nekünk még 
külömb van és válogatjuk az ételeinket, de még 
sokkal inkább az italainkat.

Mi inkább sokáig nem iszunk bort, hogysem 
hamisítottál igyunk.

Ha azután megtudjuk, hogy itt vagy ott van 
egy oly forrás, melynek bora a vízzel semmiféle 
rokoni és házassági viszonyban nincs, akkor oda 
megyünk.

Ez az a titok, melyet ellesni sok vendéglősnek 
szabad, sőt igen szükséges.

Nem kérjük mi, hogy mindig ugyanaz legyen 
a bornak ára, színe, liánom csak valódi bort ké­
rünk és ezen igényünket inkább valamivel drágább 
áron is megvásároljuk, mert férfiak vagyunk és 
magyarok, a kikről rég megírta Vörösmarthy, hogy 
a hamisítatlan

• Bort megiszsza magyar ember 
Jól teszi,

Tőle senki <• jogát cl nem veszi.*



A hamisítóit bortól és árusától azonban elfor­
dulunk és máshoz fordulunk. Ha pedig más is 
hamisított bort ad el, még a boritalról is leszo­
kunk s isszuk a német árpalét. Ilogy ez lehetsé­
ges-e ? Bizony lehetséges. Itt a példa. Én magam 
vagyok az. Dr. Hedvig Henrik.

Az igazi jótevő.
— Karácsony esi. —

Elmúlt karácsony! Elmúltak az örömnapok, a 
melyek gyermeknek és felnőtt embernek egyaránt 
boldogságot hoztak. Elmúllak, de visszaemlékezni 
fogok még hosszú éveken át, mert nekem ez a 
karácsony uj életet, uj erőt adott és családomat 
a nyomor karjaiból kiszabadította.. . .

Idegenből kerültem Budafokra s munkába áll­
tam egy helybeli nagyobb borkereskedésbe.

Szorgalmasan végeztem teendőimet, takarékos 
voltam, főnökeim is kedveltek; egy ideig jól ment 
sorsom, s boldogan éltem családommal.

A borüzlet azonban hanyatlott, napról-napra 
rosszabbra fordult; végül a ezég feloszlott, s az 
igy elbocsájtolt derék munkásokkal együtt én is 
elvesztettem kenyeremet.

Kerestem munkát, de azóta hónapok múllak 
s én mindeddig nem tudtam alkalmazást találni. 
Megtakarított pár forintomat lassanként feléltük s 
már nem volt kenyérre valónk sem.

Feleségem a táplálék Inján gyengélkedett, gyer­
mekeim elszomorodtak.

Eljött karácsony. Együtt ültünk fütellen ho­
mályos szobában, némán néztük egymást.

Szivem gyötrölt: kicsinyeidnek milyen ajándé­
kot fogsz ma adni ?

Gyuluska, legidősebbik fiam félénken hozzám 
simult s félig siró hangon kérdi: »Edes papám! 
hát hozzánk nem jön a kis Jézuska ? nem hoz 
nekünk is ajándékot? hisz én mindig jó voltam 
és minden este szépen imádkoztam a mamával!*

Szivemet repedni éreztem. Szemembe szállt a 
köny, elfordultam, hogy gyermekem no olvassa 
arczomról belső küzdelmemet. Megsimitoltam für­
tös fejecskéjét: >Majd a papa beszél a kis Jézussal 
s kérni fogja, hogy hozzon neked is ajándékot...*

Elmentem. Mentem czéllalan a városon keresz­
tül, utczáról-ulczára, s a hol jártam, mindenütt 
találkoztam siető alakokkal, mindegyik vitt valami 
csomagot, ajándékot, karácsonyfát. Csak én egye­
dül voltam kopott ruhában, üres kézzel, csak én 
nem vihettem semmit kedves jó feleségemnek, gyer­
mekeimnek ; még kenyeret sem.

Legjobb volna meghalni! De mi lesz majd fe­
leségemből, gyermekeimből ? vagy ők is haljanak 
meg velem ? Minő gondolat! Nem ! Nem ! Talán 
még megsegít a jó Isten.

Mentem tovább. Egy zöld rácscsal bekerített 
szép kerthez értem. A háttérben emelkedik az 
emeletes lakház verandával, mely a jobb és bal 
oldalon levő gyárépületekkel van összeépítve, úgy 
hogy az egész egy sort képez.

Megálltam. Jó emberek lakhatnak itt. ügy érez­
tem mintha belső fájdalmam egy időre megszűnt 
volna, s nyugodtság váltotta volna fel.

Az emelet ki volt világítva s az egyik ablakon 
keresztül láttam a feldíszített karácsonyfát.

Egy sereg munkás haladt el mellettem. Férfiak, 
asszonyok, gyermekek, valamennyi ünneplő ruhá­
ban, befordultak a kertajtón. Az egyik férfi meg­
szólított. Ráismertem benneegykori munkástársamra, 
Jánosra, kivel együtt dolgoztam jobb napjaimban. 
Elmondta, hogy most felmennek a gyárba a kará­
csonyi ajándékért.

Magamra maradtam. . . Milyen boldogok, kik­
nek oly nemesszivü uruk van, ki még a munká­
sa.ról sem feledkezik meg.

1 Rövid időre rá láttam a karácsonyfán levő 
apró gyertyákat meggyujtani. Női alakok foroglak 
körülötte. A kerti ajtó nyitva maradt, bementem, 
s lassan közelebb-közelebb léptem, hogy jobban 
lássam.

Visszaemlékeztem gyermekkoromra, amikor én 
is mint kis fiú álltam a karácsonyfa körül, s bol­
dogult jó anyám kiosztotta a kis Jézus ajándékát. 
Mennyi volt akkor az őröm, a boldogság! Miért 
nem nyújthatom én is kicsinyeimnek azt az örö­
met ? Miért nem boldogíthatom én is őket ?

Szemeim könyeztek, levettem kalapomat s 
imádkoztam. Kocsirobogás felriasztott álmomból, 
ijedtemben futni kezdtem, de késő volt. A kocsi 
mellettem állt s egy ur, kiben a gyártulajdonost 
sejtettem, leugrott róla s megállított.

»Mit keres ön itt?*
Kalapom kiesett kezemből, néma maradtam.
• Kicsoda ön ?« kérdő tovább.
Elmondtam, hogy állásnélküli pinczcmunkás

vagyok.
• Van-e családja?*
• Nős vagyok s három gyermek atyja.*
Még egynéhány kérdést intézett hozzám, mire 

meghagyta nekem, hogy kövessem.
Az emeletre felérve, egy nagy terembe vezetett, 

hol az imént feljött munkások és az ünnepélyre 
meghívott vendégek már együtt voltak.

A hosszú terített asztal meg volt rakva külön­
féle eledelek- süteménynyel, édesség és italokkal.

János barátom elém sietett, kinek csöndben el- | 
mondtam a történteket. „Jó helyen vagy, a mi 
urunk rólad is fog gondoskodni*.

Beszélgetésünk alatt a háziasszony bejelentette 
a gyárosnak, hogy minden el van rendezve.

A kétszárnyas ajtó megnyílt.
A fényben úszó terem közepén álló feldiszitett 

karácsonyfa alatt és körülötte a családtagoknak 
és a munkásoknak szánt ajándékok voltak el­
helyezve.

A gyártulajdonos munkásai elé állt s követ- 
vetkező megható beszédben ismertette velük az 
ünnepély jelentőségét:

• Munkásaim! Barátaim! Ismét egy éve, hogy a 
karácsonyi ünnepet együtt ünnepeltük. Ezen idő 
alatt ti hűségesen és megelégedésemre szolgálta­
tok engem.

Szívesen teszem és örömömre válik, hogy oda­
adásokat ez alkalommal elismeréssel jutalmaz­
hatom.

A munkást és a munkaadót szoros kapocs köti 
össze; ti értem dolgoztok, én értetek; közösen 
pedig szeretett hazánknak, nemzetünknek teszünk 
szolgálatot és szerzünk dicsőséget a midőn szor­
galmas munkával, fáradhatatlan, kitartó buzgó- 
sággal a hazai ipart és kereskedelmet magasabb 
fokra emeljük.

Munkában nincsen különbség köztünk. Közös 
törekvésünk arra irányul, hogy gyártmányaimnak 
már eddig is szerzett jó hírnevét gyarapitsuk és 
minél nagyobb tért hódítsunk.

Fogadjátok mai ajándékomat szorgalmatok el­
ismeréseid s midőn poharamat a ti egészségiekre 
ürítem, kérem a Mindenhatót: támogasson minket 
feladatunkban s jutalmazza fáradozásunkat a siker 
koronájával.*

A munkások harsány éljenzésbe törtek ki és 
fel köszön t ött ék a gyárost és családját. A gyáros 
most egyenként átnyújtotta az ajándékokat: ruhát, 
sonkát, süteményt, s más különféle ajándékot, ki­
nek mi szánva volt.

A háziasszony uj ruhával látta el a munkások 
kicsinyeit s anyai szeretettel dédelgette őket.

A munkások már sorba felálltak, hogy elbúcsúz­
zanak, arezukban látni lehetett a boldogság kife­
jezését a mikor észrevettem, hogy a gyáros hosz- 
szasan figyel. Intett; én hozzá siettem.

• Maga használható embernek látszik. Jövő 
hétfőn munkába állhat a gyáramban, viselje ma­
gát tisztességesen, nem lesz kárára.

Ezt pedig vigye családjának.*
Boldogságomban alig tudtam egy pár köszönő 

szót rebegni, fogtam a nyújtott csomagot és meg- 
hajtollam magamat.

Hazaérkezve, feleségemet sírva találtam; Gyu- 
lácska átkarolta lábamat: »Papám beszélt a kis 
Jézuskával ?« »Találkoztam vele fiam. Nézd csak, 
ezt küldi neked".

Reszkető kézzel felbontottam a nehéz csoma­
got, volt benne sonka, kenyér, bor és sütemény.

Boldogságom nem ismert határt; összevissza 
csókoltam feleségemet, Gyulácskát és a már alvó 
kicsinyeimet. Ezek mosolyogtak álmukban.

Megszólalt az estharang. Kis fiam letérdelt; mi 
ketten mellé s áj latosan imádkoztunk.

Hálát mondtunk a jó Istennek, ki rajtunk meg­
könyörült és áldását kértük nemeslelkü jótevőnkre.

(»B. és V.«) — otto. —

A budapesti vendéglősök reggeli 
gyűjtései 1900. évben.

B e v é t e l :
Januai 0-én Gundel János ..............

korona
.. 103

lilldr
20

» 12-én Kom mer Ferenc/. .......... .. .32 70
» 10-én Ueinprecht A.................. .. 13 80
„ 26-án Mayer Ferenc/. .............. .. 14 __

Febr. 0 én Relánovils József .......... .. 26 40
„ Ifi án Prindl Nándor .............. .. 118 40
„ 2:5 án Förster Konrád.............. .. 21 50

Márcz. 2 án Julin Ede ..................... 16 40
„ 0 én Bokros Károly ................ . 32 30
„ Ifi án Lippert Lajos .............. . 15 30
„ 23 án Wild Ferenc/. ................ . 12 70

Április
30 án Palkovics Ede ................ . 11 70fi án Kovács E M..................... . 21 _
20- á n : Gyúky Mihály ................. 7 40
27- (*n : Hanzély Eerencz ............ fi 10

Május 4-én: Schnell József ................ . 21 70
„ 11 én Kirnbauer Samu ............ 6 1)0

18 án Blaschka István ............ 12 30
>1 23 é n : Wilburger Károly............ 8 00

Juuius i én Ilmsclika János ............ . 10 50
. 8-án özv Morbitzer ................ . 30 30
„ 12 én Doctor László .......... . 14
„ 15 én Elmer Eerencz ................ 12 80
„ 22 én Sleinbeisz János ............ 10 00

Július 3- in : Schleifler (Kovács-patakj . . 2 3 —

„ li- un : Kriszt Ferenc/. ................ 12 00
>1 13-án : Gerécz Ferenc/. ................ 6 80
* 17-cn : Gregorics Eerencz............ 8 _
„ 20-á n : Elun János .............. 10 60
» 24-én : Berkovifs János..... 7 40
„ 27-én: Mebringer Rezső ............ 8 20

Aug. 3 - án : Rleicher Marton ............ 11 60
» 10- én : Wilburger Antal ............ . 15 90

DML-pezsgőbor
E B E R H A R D T  A N T A L

BUDAFOK.

Alapittatott 1801. 
Legfinom abb m inőségű  v a l ó d i

Ménes-Gyoroki
vörös és fehér

Muszka-Magy aradi
asztali- és csemege-borokat

ajánl legnagyobb választékban

Oomány József Aradon
cs. és kir., Ö Felsége u szász és szerb k irály 

és Ö fensége Károly bajor berezegnek

udvari szállítója, szőlőbirtokos és bornagykereskedő.

Legjobb m inőségű

alpacca- es china-ezüstárukat
ajánl

HERRMANN J. L,.
cs. és kir. ndv. és orsz. érczáru gyári raktára

B udapest, IV., K lotild fő lie rczeg n ő -p a lo ta .

Evőeszközök, bors- és só­
tartók , leveses - csészék, 
eczet- és olaj-állványok, 
kenyérkosarak, tálezák, 

serpenyők, kancsók, 
asztaldíszek, gyertya tar­
tók, állócsillárok stb. stb.

Teljes berendezések szállodák, vendéglők 
és kávéházak számára.

16 nagy  k itü n te té s  a  legnagyobb k iá llítá so k tó l. 
A lapittatott 1819. évben.

I L O N A
„Artesia^

budapesti vendéglősök szikviz- és pezsgő-italok 
gyára  részvény-társaság Budapesten,

V H . ,  E g r e s s y . ú t  2 0 / c .
Az Artézi savanyuviz a legjobb és legegészsc- 

gcsebb üdítő ilal úgy borral, mint bor nélkül.
Elismert orvos-tanári tekintélyek állal gyomor 

és emésztési bánlalmak megszüntetésére ajánl- 
tatott.

Ezen savanyuviz, mely Budapesten a legolcsóbb 
azonkívül 7 ,—1 - és I 1;, literes porczellán dugó­
val, légmentesen elzárt palaczkokban pontosan 
házhoz szállítunk, lehetővé teszi, hogy a legszegé­
nyebb ember is, kevés pénzen, megszabadulhat 
olyan betegségtől, melynek gyógyítása sok pénzt 
és sok időt vesz igénybe. A vendéglős uraknak az 
Artézi snvanyuvizet 2 literes parafa-dugóval elzárt 
palaczkokban is szállítjuk.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
Telefon 25—87.



Aug. 17 én: Dökker Ferenc?................... 9.10

Szept.

Okt.

Nov.

21-én: Köncke Károly.................. 4 .—
31-én: Paris Vilmos...................... 11.10

7-én: Mílller Antal...................... 17.70
7-én: Rajágh Lajos, aranyban

21-én: Hittner Lajos ..............
Noszek Károly ..............
Doktor László ..............

28-án
5-én

12-én
19-én
26-án
2-án
9-én

Lukács Ferencz. 
Tóth József ... .
Simon P á l........
Barabás József

40 ,—
9.80
5.30 

12.20
8.30
5.80 
(1.80
3.10
9.10» 1 (1-án: Sverteczky Gáspár ......... S. 10

23-án: Schrciber Károly .............. 5.30
30-án: Pelzmann Ferencz ......... 12.20

Dccz. 7-én : Dvorzsák János.................. 2.70
14-én: Fürst Tivadar ................. 16.70
21-én : Rueff József ..................... 7.70
28-án: ifi. Kommer Ferencz ...... 13 80

Összesen..........
K i a d á s :

946.30

.lan. Beez.-ig lírául Benjámin, 12 hónap
á 10 kor...................... 120.-

Márcz 3-án: Pét roló János .................. 20 —
,, : özv. Csaló Dénesné ...... 60 .—

31-én: Donhauser ...................... 50.—
Aug. 4-én : Johann Auguszt .............. 30 —
Okt. 8-án: özv. S. Laffed .................. 20.—
Nov. 18-án : ITaulek Katalin.................. 20 .—

25-én: Aradi beszéd. Költség. 49.—
. Rámázás ... 27 .—

Deczemberben: Budapesti Pinczér-Egylet
karácsonyfa-ünnép. ... 80.—

: Gróf Bethlen-szoborra...... 20.—
: Söráremelés. Kocsi-költség 10

Összesen......... 506. —
Takarékpénztár......... 440.40

K o m m e r  F erenas ,
946.10

G u m ié i Já n o s .

II i/b  n r f/r r  K a ro lt/ ,
ellenőr.

: tJi :; í;:: ;lí';
A budapesti szállodások, vendég­

lősök és korcsmárosok ipartársu­
lata  minden hét pénteki napján 
reggelit tart, és pedig:

Janáv hó 18-án: Mayer Ferencz, Arany 
János-ulcza.

Január hó 25-én: Petanovits József, Tho- 
nel udvar, Pilseni sörcsarnok.

Id. Kömmel- Antal -j- Érzékeny csapás érte 
id. Kömmel- Antal ur halálával Magyarország leg­
előkelőbb vendéglős - családait és az egész ipar 
összes képviselőit, kik a megboldogultban a leg­
derekabb embert, a legjobb családapát és jóakaró, 
hűséges régi barátot gyászolják. Temetésén impo­
záns részvét nyilvánult meg. Ott volt Budapest 
valamennyi előkelő vendéglőse és mindazok, kik az 
iparral bármiféle összeköttetésben állanak. Vala­
mennyiünk mélyen érzett legőszintébb részvéte 
kisérte sírjába a megdicsőültet, legyen neki könnyű 
a föld ! Gyászoló családja találjon vigaszt az álta­
lános részvétben.

íté let Flór Győző ellen. Olvasóink előtt, 
ismeretes, hogy Flór Győző, az „Újkor" ez. 
lap társszerkesztője támadó czikket irt ipa­
runk egy kimagasló alakja, Bo k r o s  Károly 
nyugdijintézeti elnök ellen. A támadásnak 
természetesen semmi alapja sem volt, miért 
is az egész szaksajtó felháborodott rajta. 
Lapunk október 15-iki számában mi is fog­
lalkoztunk ez ügygyei, minek folytán Flór 
Győző egy ajánlott levélben durván meg­
sértette W a g n e r  József főszerkesztőnk be­
csületét. Wagner nyomban a bírósághoz 
fordult elégtételért s ezt a mai 15-iki tár­
gyaláson meg is kapta. A tárgyaláson Wag­
ner képviseletében dr. l í r ő s s  Samu ügy­
véd helyettese jelent meg, F l ó r  pedig sze­
mélyesen védekezel!. Rövid tárgyalás után 
J a n d l  kir. aljárásbiró kihirdette az Ítéletei, 
mely Flór Győzőt a becsületsértés vétségében 
bűnösnek mondta ki és 20 korona, be­
hajthatatlanság esetén 2 napi fogházra 
átváltoztatható pénzbüntetésre és 20 ko­
rona ügyvédi költség 15 nap a latt kii 
lönbeni végrehajtás terhe mellett való 
megfizetésre Ítélte. Flór az ilélel ellen 
feiebbezést jelenteit be.

A sörárak  emelkedéséről. A söráraknak a 
helybeli sörgyárosok által tervezett felemelése 
ügyében az ipartársulat helyiségében folyó hó 
29-én tartott ülésben elhatároztatott, hogy a ven­
déglősök az ügy békés megoldását keresve, a sör­
árak tervezett felemelésével szemben, közvetítő 
ajánlatot tegyenek a sörgyárak érdekszövetségének 
os azt küldöttség adja át. Az ajánlat szövegét itt 
szó szerint közöljük : *A budapesti sörgyárak te­
kintetes érdekszövetségéhez, B u d a p e ste n A bu­
dapesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok 
ipartársulata választmányának és a magyar ven­
déglősök országos szövetsége központi igazgató­
ságának folyó évi deczember hó 29-én tartod 
ülésében rendkívül élénk megvitatás tárgyát képezte 
a helybeli t. sörgyáraknak amaz elhatározása, mely 
szerint a sör árát hektoliterenként 2 koronával 
felemelni szándékozzák. A liir a vendéglősök közöli
— tekintve a jelenlegi általános üzleti és gazdasági 
pangást, de különösen a vendéglősök még soha 
nem tapasztalt nyomasztó helyzetét — általános 
nagy megdöbbenést kelteit Mindenki előtt meg­
fejthetetlen talányként tűnik fel az a kérdés, hogy 
miért éppen most emelik fel a sörgyárak a sör 
árát, mikor a vendéglősök legtöbbje, a kedvezőtlen 
viszonyok miatt, a tönk szélére jutott; s még az 
egykor legvirágzóbb üzletek is pangásban szenved­
nek. — Az ülésben, a tanácskozás folyamán, több 
oldalról kísérlet tétetett, szaktársainkat felvilágosí­
tani arról, hogy a sörgyárak is kényszerhelyzetben 
vannak, mert — eltekintve attól — hogy az álta­
lános üzleti pangás őket is közelről érinti, azon­
kívül a söradópótlékról szóló 1899. évi XXIII. t.-cz. 
oly súlyos adóterheket rótt a sörgyártásra, hogy 
ezáltal a sörgyárak üzeme is megtámadtatott. Fel­
világosítást nyertek szaktársaink aziránt is, hogy 
a sörgyárak, azáltal hogy az uj törvény értelmé­
ben a söradópótlék a gyártott mennyiség után 
rovatik ki, igen nagy veszleségeket szenvedtek, mert 
készpénzzel meg kellett az adópól lékot fizetniök, 
nagymennyiségű olyan sör után is, mely a sör 
előállítása, kezelése, raktározása stb. körül fel­
merülő eljárás közben tisztán kárba veszett, vagyis 
jobban mondva, amely mennyiség után a sör­
gyáraknak egy fillér bevételük sem volt. Sikerült 
ily módon elérnünk azt, hogy — habár a sörárak 
emelkedésének Ilire szaktársaink közölt valóságos 
rémületet okozott s az ezzel szemben elfoglalandó 
álláspont megbeszélése végett máris több Ízben 
értekezletek tartattak, mely értekezleteken meg­
lehetősen ingerüli hangulat uralkodott —- szak­
társaink mégis belátva a sörgyárosoknak nem 
kevésbé kedvezőtlen helyzetét, úgy az értekezle 
teken, valamint az előlem 1 ilett gyűlésben elfogad­
ták azt. a javaslatot, hogy az egyezségre lépett 
sörgyárakhoz küldöttség menesztessék, azzal a 
kéréssel, miszerint a I. sörgyárosok méltányolják 
egyrészt a vendéglősök válságos helyzetéi, más­
részt pedig legyenek figyelemmel azon szoros üzleti 
kapocsnak további gondozására, amely üzleti kapocs 
a sörgyárosokal a vendéglősökre, a vendéglősöket 
pedig a sörgyárakra utalja s ezek megfontolása 
lilán a felmerült ügynek békés megoldását, mind­
két részről, őszintén óhajtva és keresve, fogadják 
el a vendéglősök ajánlatát és a sör árát nem úgy,
— miként legutóbbi elhatározásuk szerint szán­
dékba vették — hektoliterenként 80 krajczárral, 
hanem csak 50 krral emeljék, azonfelül pedig 
szüntessék meg, saját javukra, az eddigclé szokásos 
cseppsör-kárpótlást.

Minden vendéglősnek szent meggyőződése, hogy 
a mai szomorú viszonyok között e haláron túl 
nem mehet. De viszont meggyőződésünk az is, 
hogy a t. sörgyáraknak sem lehet az az érdeke, 
hogy a helyzet súlyosbítása által még több ven­
déglős jusson tőnkre, mert ezáltal éppen a t. sör­
gyárak vevőinek száma apad.

A közöttünk fennálló régi üzleti viszonyra tá­
maszkodva, teljes bizodalommal intézzük a helybeli 
sörgyárak t. érdekszövetségéhez fenti ajánlatunkat

és kérjük, hogy annak elfogadása által a békés 
megoldást és a jó viszony folytatását lehetővé 
tenni méltóztassanak.* Budapesten, 1900. évi de­
czember hó 29-én: a »Budapesti szállodások, 
vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata* és a 
»Magyar vendéglősök országos szövetsége*.

A sör nem lesz drágább. A fővárosi sör­
főzdék és vendéglősök közölt a sör árának tervbe 
veLt emelése miatt felmerült nehézségek a sörfőzők 
részéről tanúsított előzékenység folytán immár meg­
szűntek. A fővárosi vendéglősök ipartársulatának, 
valamint a vendéglősök országos szövetségének 
küldöttsége ugyanis érintkezésbe lépett a sör­
főzdékkel s e tárgyalások folyamán megállapodás 
történi oly irányban, hogy a sör ára mérsékelten 
fölemeltetik. A vendéglősök képviselői meggyőződ­
lek arról, hogy az ezidö szerint elhatározott ár­
emelés még csak az uj adótörvény által előidézett 
megterhelésnek sem felel meg, annál kevésbbé a 
nyorsterménvoknél beállott áremelkedésnek. A fő­
városi sörfőzdék ezen előzékenysége a vendéglősök 
körében megnyugvást kellett.

A Magyar Államvasutak vonalain járó s a 
Waggon-Lits r.-t. tulajdonát képező étkezőkocsik 
ellen, az utazó-közönség körében sok panasz me­
rült fel mostanában. Általános az a nézet, hogy 
az étkezőkocsik konyhája nem a legjobb s emellett 
méregdrága. Italai közül leginkább a palaczksör 
fogy, melynek minősége ugyan kiváló, de több­
nyi ro oly melegen adják, hogy sehol annyi sört 
vissza nem küld a vendég, mint az étkezőkocsik­
ban. E visszás helyzeten segíteni első sorban magá­
nak a vállalatiak érdeke

+
Kommer Ferencz, Gundel Jánosnó 

szül. Kommer Anna, Kommer Antal, 
Kommer Paula. Kommer Gábor, özv. 
lindenaui Trexler Rezsfíné szül. Kommer 
Irma mint gyermekei; Gundel János mint 
vő és Kommer Ferenczné szül. Luwdig 
Katalin mint menye a maguk, valamint a 
számos többi rokon nevében is fájdalom­
tól megtört szívvel tudatják szeretett és 
elfelejthetet len édesatyjuk, illetve após, 
nagyatyjuk és dédanyjuknak

id. KOM M ER ANTAL
urnák

folyó évi január hó 10-én éleiének 83-ik 
évében, végelgyengülés következtében tör­
tént gyászos elhunytál.

A drága elhunytnak földi maradványai 
szombaton, január hó 12-én, délután 
3 órakor fognak a kerepesi-uti temető 
halottasház csarnokában a lóm. kath. 
egyház szertartása szerint ünnepélyesen 
hcszenlelletiii és ugyanazon temetőben levő 
családi sírboltban örök nyugalomra el­
helyezte! m.

Az engesztelő szent miseáldozat pedig 
hétfőn, január hó l í -én, délelőtt 10 órakor 
fog a belvárosi plébánia-templomban az 
egek Urának bemulallatni.

Budapest. 1901. évi január hó 10-én.

Áldás és béke poraira!

ALAPITTATOTT
180&.

ÉVBEN. íDietrich és 3*ia
cs. és kir. udvari szállítók Budapest,

ALAPITTATOTT
I 8 U5 .

ÉVBEN.

te a -  és ru m nagykereskedők , g ő z e rő re  b e ren d e ze tt l ik ő rg y á r  és c o g n a u p á ro ld a  fra n cz ia  m ódra.
Gyár, központi iroda és megrendelési ezim :

Budapest, X., Kőbánya, Füzér-utcza 3 0 . szám.
K izárólag e redeti bev ite ltt k ínai orosz- és C eylon-teák szabadon és csomagolva

Jamaika-rum, barna ő.« feln'r 
Ananas-rum
Brazillal rum, izőglink klílönlogesiőgi- 

1865 óta
Surinam-rum (szögletes pnlnezknkbiui)
Saját gyártmányú ős eredeti külföldi cognneok, 

u. in.: Martell, Duvergey, Matignon, 
spanvol-cognac stb.

Arrac, Allasch eredeti orosz

Likör-kQlönlegességek, n. m. Altvater, 
Bonekamp, aranyviz, jegeczes-kömény, 
alpesi nővény, Ivanhoe, Hontusowska, 
bordeauxi, amsterdami. belga es hol­
landilikőrök, cherry, brandy, gyömbér 
gyomorbor -ib.

Absyntne
Szilvórium, bortörköly, sósborszesz
Hollandi ananászpuncs-ktvonat 

Á rjegyzék ingyen és bérm entve.

Benedictit.e, Chartreuse, zöld ős sárga 
Huntley cs Palmers-b b teasütemények 
Kévé ős fői ős kilós zsákokban 
Csokoládék és cacaok Ch. Suchardtól 
Kínai és japan mü- és lparczlkkek, ablak- 

virágpolez (függönyök)
Parávantes (kályhaellenzök, tenkész etek) 
Teafözó-üstök, szamovárok 
Spanyol cs magyar borok.

Saját gyártmányú likőreink Zsolnai majolika-korsókban is kaphatók. 
ÁLLANDÓ KIÁLLÍTÁS

...... kiríni és japáni mü- és iparczikkekben VI., A ndrássy-nt 33. szám a la tt i  üzletünkben. “

Cs. és kir. udvari tea-, rum- és cognae-raktárak :
IV., J<oronahérczefl-utcza 20. VI., jRndrássn-ut 33. IV., J<igij6-tér 6. VII., J<erepcsi-ut 28.

Szervita-tőr melleit. Nagyinező-iite/u sarkán, Az Or«z. Közp. Tkp. bázálmn.



Veszek uradalmi hajlóvndászaton elejtett mindennemű

V A D A K A T
( h í z o t t  b a r o m f i t  é s  f r i s s  t o j á s t )

Géczy Ferencz
BUDAPEST, IV., K ö z p o n t i  V á r o s h á z .

Ajánl friss lövetű

Fáczánokat, Foglyokat,
őz-czombokat és gerinczet, pörkölt vad-sertést
kimérve, idei hízott pulykák, kappanok és egyéb  

ünnepélyekre szükséges czikkeket.
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

. r  0 %

B E R N D O R F I
*-í5.

fémáru-gyár KRUPP ARTHUR.
RAKTÁR:

Hulla|icn<. láei-utcu
( K r i s tó f - tó r  s a r o k .)

A jánlja e lism ert szolid gyártm ány

ALPACCA-EZÜST,
CHINA-EZÜST és 

ALPACCÁBÓL,
úgymint: «»v«m*k/.1í ö /.ö 1í ,

asztalteritékek, tálak,
tea- és kávékannák

T E A S Z Ü R Ö K .

KJ eHjn-, sjiilataitók,
“ ktÍ Í Í Í J --------a s z t a l d í s z e k  s tb . , --------

valamint szabadalmazott (patent)

t iszta nikkel főzőedényeket.
Képes á r je g y z é k  ingyen

Legújabb a villamos világítás terén
úgy izzó-, mint ivlámpákban f>0—60’ ., áram-megtakarilás.

R e fle k to r-v ili am os-izzó-lám pák
60% ávam-megtakaritás

rendkívül fehér fénye Altat kiválik, jelesen kirakatokban és irodahasználalokra 
alkalmas, darabja d- korona.

Közönséges izzólámpák 35—40°o megtakarítása
darab ja  1 korona.

Szenzáczió az iv lá m p á k b a n !!

„Regina" ivlámpák
a párisi világkiállításon nagy éremmel kitüntetve, széncserélés 20) óránkén! 
minden külön vezeték nélkül rendíts izzólámpa vezetékkel : l'eltér. tiszta és 
csendes világítás, őO'* ,,-al az eddigieknél alacsonyabban is kifüggeszlliclü, miáltal 
teljesen fölöslegessé válik eddigi kellemetlen magas vezeték. Ez által 30 százalék 
g veri v a fényt nyerünk.

Egyedüli e lá ru s ító  A u sztria -M agyarország  r é s z é r e :

Budapesten, Steiner S. és Tsa, Yáczi-körut 38,

THÉOPHILE ROEDERER C

VINS DE CHAMPAGNE

RE1MS

MAISON FONDEE en1864
M A G Y A R O R S Z A G I  K É P V I S E L Ő  :

S alacz N ándor B udapest, v„ jó zsef-tér 11. sz

át ü. ,1. it •!• . ii ál d» .1, .?. A .1, .1. li, ,1, ,t,«X» '*X* '*(• '•/• »)'• '*(* • • • • * * •'(* • * • • . . . . . . «

Dle Buchblnderei mit Maschinenbetrieb

I Leopold üflamann fSSftt” 5E;uTi{í-
1 fabrizirt seit Jahren als Spécialitilt 

Kaffeehaus-Mappen, Speiaekarten* 
Decken und Rohrzeltungshalter aus 

dem besten Matériái.
Qxllegene Arbelt — Prompté Lleferung — Proepecte zu Diensti

S P

? A HUBERT J. E. pozsonyi ezég pezsgőborainak
GENTRY CLUB

EXTRA DRYésTRIPLE SEC
( A Z  O R S Z Á G O S  k a s z i n ó  p e z s g ő j e )

Vezérképviselete és főraktára Szimon István -nál Budapest V.. váczi-körut 12. sz.
T E L E F O N .
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Médailles d'Or aux Expositions de Québec, de REIMS, de PARIS (Exposition Pantagruelique de Versailles).

DE LA CHARENTE t ' w s  ’e.

TÍJ W ’

ALEXANDRE MATIGNON & C
^cnonO'6

0 .

Membre du Jury á l’Exposition /H f  / p f  Y T  ,1 /  T Membre  du Jury
d’Hygiene Paris 1688. Hors Concours J p L l U  á l’expo s í t i o n  de Reims 1889.

Croix de Mérite et Palrnes (l’honneur á l'Exposition de REIMS
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Elismert legjobb eredeti franczia Cognac !
Kapható minden elsőrendű csemege-, tea-, rum-, füszerkereskedésben valamint kávéházban, 

szállodában, czukrászdában, gyógyszertár és drogueriában.

Képviselve a m agyar Szent Korona országain. F tH ’k c lS  L . L elj OS kereskedemi ügynöksége által.
Telefon 891. Budapesten, VI. kér., Uj-utcza 40. szám. Telefon 894.

UVEGGYARI T E L E P E K

BUDAPEST. IV.
régi posta-uteza 10 (félemelet)

JMlagy raktár

üvegárukban
vendéglők 

és kávéházak részére.
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LEFKOVITS TESTVÉREK es. ós kir. szab.
teke- és tlákó-gyárosok

Budapest, VI., Király-uteza 36. szám.

(TReketsztalok á:Iiuz isi valóII 
1 Tuffl-posztóval i tle íj i in -  

nyosabban t e l e l t e tn e k .
T E L E F O N

r * '  Az ezred éves k iá llítá son  a k iá llítási nagy érem m el kitüntetve, "ssa
Ajánljuk kAlünleges (gyártmányainkat, úgymint: kát márványlappal felszerelt fordítható teke- 
asztalainkat karambol- é.s bobját ókra szabályozva a legbiztosabb ős legkönnyebb zárókészii- 
lékkel. Gyártunk továbbá: stabil .aramból ós báb (kégli) teke-asztalokat, (iákókat, franczia 
módszer szerint, elefántcsont-labdákat és minden e szakba vágó munkákat. Elvállalunk teljes 
kávéháberendezések<*t a legdíszesebb stylszerü kivitelben úgy saját mint adott rajzok szerint.

Régi teke-usztalok 
legjobb kivitelben, 
valamint dákok és 
elefántcsont-labdák 

készíttetnek v. újakra 
kicseréltetnek.

HIVATALOS RÉSZ.
F ig y e lm e z te té s .

Figyelmeztetjük I. tagjainkat, hogy a 
járdafoglalás iránti kérvényeket az, ille­
tékes kerületi elöljáróságoknál február hó 
15-éig kell beadniok. Bővebb felvilágosítást 
a társulati iroda készségesen nyújt. 

Budapesten, 1901. január I !■.
Kernén!/ s. k. X én iá i s. k.

titkár. elnök.

Újabb intézkedések az uj szabályrendelet 
ügyében.

331. szám. ■
15)00. I

Tekintetes landos !
A fogadó, vendéglő, korcsma, sorház, kávéliáz 

ós kávómórósi iparok gyakorlása lárgvában ké­
szülő szabályrendelet tervezetére az 190(T. évi 
17.396. sz. megkeresése folytán 231 900. sz. jelen- 
lésünkben volt szerencsénk észrevételeinket közölni. 
Minthogy azonban e tervezetet újabban az iparügyi 
bizottság tárgyalja és azon érdemleges változtatá­
sokat. te tt: kénytelenek vagyunk a tekintetes Ta­
nács elé újabb előterjesztéssel járulni, kérve az 
alábbiaknak szives figyelmére való méltatását.

Leglényegesebb módosítást lett a bizottság a 
tervezet 23. £-án, amelyben pótlólag kimondotta, 
hogy a vendéglőkben, korcsmákban, sorházakban 
és — a 30. §. kiterjesztő rendelkezése folytán — 
a kávéházakban reggeli 6 órától déli 1 2 óráig 
mindennemű kártyázás tilos. A nyilvánosságra ju ­
tott indokolás szerint a bizottság e tilalom fölvé­
telét azért tartotta szükségesnek, hogy az egyetemi 
ifjúságtól a délelőtti szórakozás alkalmát megvonja. 
Ha egyéb és fontosabb ('kok nem szolgálnak a 
tervbe vett intézkedés mellett, akkor annak be­
hozatalát épen a közérdek szempontjából kell 
mellőzni, mert ez a szabályrendelet nem a tanuló 
ifjúság, hanem a székes-főváros egész polgársága 
számára készül és meri nem iparrendészeti kérdés 
hanem első sorban a paedagogia hatáskörébe tar­
tozó feladat a tanuló fiatalság fegyelmezése. De 
ha belemegyünk is e kérdés vitatásába: könnyű 
kimutatnunk, hogy a kívánt őzéit a konlemplált 
intézkedéssel elérni nem lehet. Ha ugyanis az 
egyetemi polgár kártyázni óhajt a délelőtti órák­
ban: talál e kedvtelésének kielégítésére elég magán­
lakást. kaszinót, nem szükséges okvetlenül a kávé­
házba mennie. De ha minden áron a vendéglőt és 
kávéházal óhajtjuk bűnbakul odaállítani, hál ez 
esetben csakugyan úgy áll a dolog, hogy a kávé­
ház meg a vendéglő a kártyajáték korlátozása 
esetén is nyitva lesz. a délelőtti érákban is és 
mindegyiknek a tulajdonosa be fogja oda bocsá­
tani az egyetemi ifjúságot, sőt billinrd-aszlalail is 
készséggel fogja rendelkezésére bocsátani. Látni­
való. hogy az iparügyi bizottság javaslata koránt­
sem érheti el a kívánt czélt, de másfelől oly ér­
zékeny csapást mérne közterhekkel különben is 
eléggé sújtott iparunkra, hogy annak elfogadását 
az állam és a székes-főváros jól felfogott érdeké­
ben is kizártnak kell tartanunk. Hiszen nyilván­
való, tekintetes Tanács, hogy a budapesti kávéhoz- 
tulajdonosok megközelítő számítás szerint legalább 
‘/a millió koronát fizetnek csupán egyenes állami 
adóban : nem is szólva a községi pótlékokról, a 
fogyasztási adókról, vizdijról, járdafoglalási dijak­
ról, melyek együttvéve óriási összegeket tüntet­
nek fel.

Egy ilyen iparos-osztályt tisztességes kereseté- j 
ben megakadályozni, jövedelmeinek megszerezheté- j 
sél időbeli határokhoz kölni nem jogos, nem mél- I 
lányos és nem méltó a székes-főváros tekintélyé- I 
liez. De végtelenül megalázó volna a tervezett i 
tilalom a székes-főváros polgáraira is. Mert van a ! 
lakosság soraiban talán több ezer tisztességes pol- j 
gár. aki munkálkodásával olyan sorsot biztosított 
magának, hogy immár módjában áll a délelőtli i 
órákban is néhány órát szórakozásnak szentelni. ! 
Az ilyen polgárság édes keveset hibás abban, 
hogy az egyetemi ifjak iskolakerülők és épen azért 
nem szolgált rá, hogy egyéni szabadságában, kedv­
telésében korlátozzák és a rendőrségnek kiszolgál­
tassák.

De nem adtak okot ipartársulatunk tisztességes, 
szorgalmas tagjai sem arra, hogy ellenük a rend­
őrség kezében újabb fegyver legyen. Üzleteikben ti 
hazárdjátékot meg nem engedik, nincs tehát semmi 
indok arra. hogy a szolid polgári játékok megen­
gedése miatt a hatóság elé idéztessenek és az 
anyagi károsodáson felül még a kihágási eljárás 
alá is vétessenek, ami — minden egyébtől elte­
kintve — üzleti hírnevüket veszélyezteti.

Föltétlenül káros hatása lenne a kérdéses in­
tézkedésnek az idegenforgalom szempontjából is, 
mert könnyen megtörténhetik, hogy a nálunk időző 
idegenek — akiknek már csakugyan nem kell az 
egyetemre járniok — a délelőtti órákban óhajta­
nák idejüket kártyázással eltölteni. Ha vájjon az 
idegenforgalomra üdvös hatással lesz-e, ha az itl 
időző külföldi polgárt cselekvésének szabadságá­
ban meg ilyen eszközökkel is korlátozzák és eset­
leg a rendőrséggel zaklatják, annak fejtegetésébe 
bocsátkozni nem is óhajtunk.

A fentebbiekben volt szerencsénk kimutatni, 
hogy az iparügyi bizottság szóban forgó javaslata 
sem a közrendnek, sem semmiféle más közérdek­
nek nem tenne szolgálatot, hogy azonban számos i 
irányban fölötte hátrányos következményekkel járna. 
Kétségtelennek tartjuk ennélfogva, hogy a tekin­
tetes Tanács a felsoroltakat szives figyelmére mél­
tatva. a már idézeti pótlás elhagyását kegyeskedik 
elhatározni és illetve a I. közgyűlésnek javasolni.

*

Legyen szabad egy alkalommal a szabályrende­
let tervezetének egyes részeire még néhány észre­
vételt tennünk.

A 35. ij nak jelenleg is érvényben levő azt az 
intézkedését, hogy a kávéházakban mint pénz­
tárosnő egy és ugyanazon időben csak egy női 
személy lehet jelen, egyes üzlettulajdonosok akként 
értelmezték illetve kerültek meg. hogy korlátlan 
számban alkalmazlak és alkalmaznak úgynevezett 
Jmffel-hölgyeket“. Ez az értelmezés halomra dönti 
a §-ban megnyilvánuló elvet, amelyből önként kö­
vetkezik, hogy az üzleti személyzetnek csak egy 
női személy lehet la gja. Ki ánnlosnak tartanánk 
tehát a mai bizonytalan helyzet tisztázását és a 
szakaszba pótlólag fölveendőnek tartanánk, hogy 
a pénzlárosnőn kívül csak egy buffelhölgy alkal­
mazható. A szöveget ez esetben ekként óhajtanok 
módosítani: »A kávéházakban mint pénztárosiul 
és mint bníTet-kezelőnő a lulajdonosnőn kívül egy 
és ugyanazon időben csak cgy-egy női személy 
lehel jelen*.

Egy buffet-kezelőnő alkalmazását ugyanis nem­
csak megengedhet eVck. de számos üzletre nézve 
szükségesnek is tartjuk. Nagyon természetes, hogy 
a 35. § második bekezdéseben foglalt tilalomnak 
a buffel-kezelőkre is vonatkoznia kell. sőt ezt a 
tilalmat nézetünk szerint szükséges volna a ven­
déglői pinezérnőkre is kiterjeszteni, már csak a 

I paritás elvénél fogva is.

A tekintetes Tanács szives figyelmét ismételjen 
fölhívjuk a 231 900. sz. előterjesztésünkben fog 
laltakra, nemkülönben utalunk még egyszer az 
iparügyi bizottság javaslata ellen felhozott indo­
kainkra és tisztelettel kérjük, hogy iparunkat b. 
pártfogásába venn i. a tervezett „lex I Ieintze“-féle 
javaslatot pedig mellőzni kegyeskedjék.

Kiváló tisztelettel
Budapesten, 1900. deczember 27-én.

A Budapesti Kávés-ipartársulat:
K en i ént/ Géza, .N ém ái A n ta l ,

titkár. elnök.

II.
A szállodások, vendéglősök és korosmárosok 

ipartársulata tele. Elnökségének
B u d a p e s te n .

A készülőben lévő uj szabályrendeletet leg­
utóbb a székes-főváros iparügyi bizottsága tárgyalta 
és az ismeretes tervezet 23. §-ához oly értelmű 
pótlást vett fel, hogy a vendéglőkben és kávéhá­
zakban reggel 0 órától déli 12 óráig a kártyázás 
tilos. Mi ezt a módosítást sérelmesnek tartjuk, de 
szerfölött sérelmes az — nézetünk szerint — a 
vendéglős iparra nézve is. Szükséges tehát, hogy 
az eddigi módon, a jelen kérdésben is együttmű­
ködve. állást foglaljunk és evégből megkeressük, 
szíveskedjék intézkedni, hogy a közrendészeti bi­
zottság legközelebbi ülésére a társulat igen tisz­
telt elnöke meghivassék, hogy ott azután elérhes­
sük a módosítás törlését, mely esetben azzal a 
tanács egyáltalán nem is foglalkoznék. Kétségtelen­
nek tartjuk, hogy Gundel elnök ur ily irányú ké­
relmét Matuska alpolgármester ur. a bizottság el­
nöke, teljesíteni fogja.

Igen fontos lesz a közrendészeti bizottság tár­
gyalása még azért is, mert a rendőrség ott fog a 
szabályrendeletről először érdemlegesen nyilatkozni 
és bizonyára szóba kerül a záróra kérdése is. — 
Ismételten kérjük szives intézkedését.

Kariársi üdvözlettel
Budapesten, 1900. deczember 27-én.

K e m é n y  s. k., N ém á i s. k.,
titkár. elnök.

K ére lem .
Az ipartársulati iroda a legnagyobb készséggel 

nyújt fölvilágositást minden a kávésipart érdeklő 
ügyben olyan kávés uraknak is. akik uj üzletet 
nyitván, a tagok sorába még nem léptek be. Föl­
kérem ennélfogva a t. tagokat, hogy üzletük eset­
leges adásánál, az uj tulajdonost útbaigazítás 
végett az Ipartársulat irodájához utasítani szíves­
kedjenek, — egyszersmind hívják föl figyelmét a 
»Kávéssegédek Belegsegélyző-Pénzlárára* is.

N én i n i A n tii!  s /,
elnök.

K ér e le m .
Az Ipartársulat elnöksége fölkéri a I tagokat 

hogy a kerületi pénzű győri biztosságok ellen 
irányuló jogos panaszaikat vele szóban vagy 
Írásban közölni szíveskedjenek.

N e m ü l s. k.
elnök.



A Budapesti Kávés-ipartársulat 
rendes társasvacsorája.

Az ipartársulat folyó hó 7-én. hétfőn este, 
F e j é r  Gyula ' C o n t i n e n t a l  szállodájának 
elsőemeleti kiUön-termében tartotta rendes társas- 
vacsoráját, mely meglehetősen élénk, mondhatnék 
izgalmas lefolyású volt. amit \\ e r t h e i m e r 
Fajos ipartársulati tagnak, az - ellenzék fejének, 
hosszas beszéde idézett elő. melyről később 
szólunk. . . . . . .

A vacsorán jelenvoltak névsorán következő: 
M ar k a i Mór elnök, K e m é n y (iéza titkár.
1! r ü <• k Károlv, He v e s i  Adolf, 'I' i h a n v i József, 
Ki é i  n lg.. 1* o 11 a k Sándor, ti 1 a s n e r Miksa 
udv. szállító. H o k r o s Károly. S a 1 a c z Nándor, 
F l e i s c h m a n n  ti villa, ti r ó s z  Ödön, II ó l­
lá n d e r  Mór. a Chocolaterie francais képviselője, 
W e i s z  J., Se  hw a r é z  Béla, G r ó s z  Sándor,
S p i * z ti vula (»Sauitas. r.-t.). Mi au A. lgnácz, 
H o l s t e i n  Annin. K a i s e r  Miksa, Sp  r i n g n i  
Henrik. S t e i n e r  Gusztáv, G r i i n e r  Jaques,
F e j é r ti vula. W e r t h e i m e r Lajos, S t o w a s- 
s c r  .1.. 11 i r s c h Adolf, K á 1 d o r Zsigmond,
S t r a u s z Antal, W i u t e r Miksa, Me z e i  és Tsa, 
a szaksajtó részéről W a g n e r József, H á l á s  z 
István. Mar t a  Méla, F. K i s s  Lajos szerkesztők.

Valamennyi jelenlevő sajnálattal vette tudo­
másul Ma r k a i  Mór elnöktől, hogy az ipartár­
sulat érdemes elnöke. X é m a i Antal, az estélyen 
rosszulléte miatt nem jelenhet meg. Az elnök 
távolléte az egész társaság kedélyhangulatára 
nyomást gyakorolt, szokásos magvas szónoklatá­
nak kedvelői különösen sajnálták, hogy ez alkalom­
mal nem láthatták az asztalfőn az ipartársulat 
fejét.

A felköszöntök sorát M a r k a i  Mór alelnök 
indította meg. üdvözölvén a távollevő elnök nevé­
ben az összes megjelenteket. Örömét fejezi ki 
afelett, hogy mint ma is látja — a társas­
vacsora intézménye virul. Ennek annál is inkább 
örül, mert ö volt az, aki mindenütt és mindenkor 
szóval és tettel ez intézmény fejlődése érdekében 
működött közre. Lefejező szavaiban áttér N é m a i 
elnök dús érdemeire, melyeket az ipartársulat 
élén szerzett és az ö egészségére üríti poharát,

Az alelnök beszéde után keletkezett zugó 
éljenzés csillapultával l l i r s e h  Adolf, a »New- 
Yor k kávéház szellemessége és egyéb jó tulaj­
donságai miatt közkedvelt tulajdonosa emelkedik 
szólásra és — mint kijelentette — ezúttal komoly 
szavakban viszonozza a szaksajtóban megjelent 
hivatalos ipartársulati újévi üdvözleteket, külön- 
kiilön emelvén ki X é m a i elnök, M a r k a i  alelnök. 
H o l s t e i n  pénztáros, Hergel* ellenőr és a 
gyorsan nagy népszerűségre emelkedett K e m é n y 
titkár buzgó működését. Nem szokása szembe 
dicsérni és ezért örömmel ragadja meg azt a 
különben sajnálatos alkalmat, hogy X é m a i elnök 
távol van arra, hogy részletesen foglalkozzék 
áldásos működésének előnyeivel. Szavait ezzel 
fejezi be: Gratulálhatunk magunknak, hogy ilyen 
elnökünk van'« Végül elismeréssel emlékezik meg 
a szaksajtó jelenlevő tagjairól. Az elnökség és 
szaksajtó tagjainak egészségére üríti poharát.

K e m é n v Géza titkár reflektál l l i r s e h  Adolf 
beszédének őt érintett részére. Köszöni az elis­
merést. majd áttér az ipartársulat elnökségének 
múlt évi működésére. Kijelenti, hogy ebből az 
oroszlánrész X é m a i elnöké volt. X é m a i nak 
köszönhető elsősorban, hogy az ipartársulat anyagi­
lag és erkölcsileg is igen magas fokra emelkedett. 
Az ipartársulat vagyona jelenleg 54.000 korona, 
ami tekintélyes összeg. Meszel a segélyalap gya­
rapodásáról. mely segélyalap létezése Ma r k a i  
Mór érdeme. Közli, hogy a legutóbbi időben 
T ö r l e y  József pezsgőborgyáros 500 koronával 
járult hozzá a segélyalap növeléséhez, amiért 
hála illeti. (Éljenzés.) N é m á i  elnökre és az 
ipartársulat összes tagjainak egészségére emeli 
poharát.

F. K i s s  Lajos szerkesztő hasonlóképen 
X é m a i elnök érdemeit méltatja, majd B o k r o s  
Károly, az Orsz. Nyugdijegyesület elnöke foglal­
kozik ama sajnálatos jelenséggel, hogy a vezetése 
alatti intézetet a kávésok kevéssé pártolják. Hiteti 
az ipartársulat érdemdús elnökét és összes tagjait.

H a l á s z  István, lapunk szerkesztője ezután 
a szaksajtó legrégibb, legderekabb munkásáról, 
ki már tizennegyedik esztendeje szolgálja az ipar 
érdekeit, a jelenlevő \V a g n e r Józsefről, lapunk 
főszerkesztőjéről emlékezik meg amaz alkalom­
ból. hogy ő e hó tizenhatodikén tölti be életének 
72-ik évét. 72 év nem kis időszak n mai gene- 
raczió életében úgymond — s ha valaki még 
ebben a korban is buzgón dolgozik, az minden­
esetre a legmagasabb fokú elismerésre érdemes. 
W a g n e r  József egészségére emeli poharát.

Zajos éljenzés bizonyította azt a népszerűséget, 
melynek lapunk főszerkesztője szakköreinkben 
már hosszú évek óta örvend, melynek csillapultá­
val W’e r t h e i m e r  Lajos, ipartársulali tag hosz- 
-/abb beszédben foglalkozik az ipar terén ural­
kodó jelenlegi viszonyokkal. Majd az elnökségre 
torve át. kijelenti, hogy X cm a i elnök működésé­
vel iöbb tekintetben nincs megelégedve. Egyenként 
sorolja lel amaz ipartársulati ügyeket, melyekben

— szerinte — Né m a i elnök nem járt el a kellő 
sikerrel. Áttér az uj szabályrendeletre, kijelenti, 
hogy ha a vendéglősök zárórája is eltöröltetik, 
az határozottan káros lesz az összes kávésokra. 
Ez ügyben sem tett semmit az elnök (amint ő 
gondolja). Majd áttér az uj szabályrendeletnek a 
zenére vonatkozó részére és tudomásra hozza, 
hogy a székes-főváros egy nagy mulatóhelye, 
melyet nem akar megnevezni . . .

M r ü c* k Károly : A »F o 1 i e s G a p r i c e !«
W e r t h e i m e r Lajos: . . . tehát a »F o 1 i e s 

G a p r ic  e« reggel 5-ig zenéltet. E jogtalan előny 
ellen is kellene tenni valamit, de az elnökség 
mit sem tesz.

Tűrhetetlennek és határozottan károsnak tartja, 
hogy az Andrássy-út összes kávéházainak e jog­
talan előny által e g é s z e n  m á s b r a n c h e *  
legyen nagy mérvben ártalmára. () is folyamodott 
e kivételes engedélyért, de nem kapta meg, tehát 
oda konkludál, hogy a hatóság nem bánik egyfor­
mán a polgárokkal. Kár, hogy ezt az ipartársulat j 
némán tűri. Végül az összes tagok egészségére I 
üríti poharát.

Ma r k a i  Mór alelnök, majd K e m é n y  Géza 
titkár, alaposan bizonyítják be, hogy Wertheimer- 
nek egyáltalán nincs igaza, midőn az ipartársulat 
elnökségét támadja. Mindkettőjük beszéde azt a 
meggyőződést keltette a jelenlevőkben, hogy aggo­
dalomra nincs ok, mert az ipartársulat elnöksége, 
különösen pedig elnöke, mindenkor, mindenben 
hivatása magaslatán áll. Mulasztásról, vagy a 
kellő gondosság hiányáról szó sincs. Egyébként 
M a r k a i  és K e m é n y  nem terjeszkedtek ki 
bővebben a W é r t  b e i m er beszédének részle­
teire, kijelentvén, hogy azokra a legközelebbi al­
kalommal N é m á i  úgy is meg fog felelni.

H a l á s z  István, lapunk szerkesztője ezután 
W e r t h e i m e r amaz állítására, hogy a »F o 1 i e s 
C a p r i c e *  varieté-helyisége és a télikertje köz­
tudomásúlag egészen külön helyiségek, melyek 
egyike a földszinten, másika az első emeleten van. 
L e i t n e r  Henrik, a »Folies Gaprice* igazgatója 
és K e l e t i  Henrik bérlő, ipartársulati tagok, a 
>Folies Caprice® elsőemeleti kávéházában két 
teke-asztal van, a tulajdonosnak kávés-iparenge­
délye van és igy a »Folies Caprice* k á v é h á z a 
nem >egészen más branche*, hanem olyan kávé­
ház mint a többi.

W e r t h e i m e r Lajos tudomásul veszi ezeket, 
kijelentvén, hogy mindeddig nem tudta, mikép 
L e i t n e r  és K e l e t i  ipartársulati tagok.

F e j é r  Gyula, a Continental* tulajdonosa 
élteti vendégeit és köszöni a látogatást.

Ma r t a  Méla beszél ezután ama közönyről, 
mely a szaksajtóval szemben a kávés-ipar terén 
uralkodik.

Majd M a r k a i  Mór élteti F e j é r  Gyulát s 
ezzel az estély véget ért.

Ezután a társaság S t r a u s z Antal Szabad­
ság* kávéházába vonult, hol még huzamosabb 
ideig maradt együtt.

A legközelebbi társasvacsora helye még nincs 
elhatározva. Erről jövő számunkban hozunk hirt.

*
A k á v é s s e g é d e k  k a r á c s o n y  f á j  á n a k 

a l a p j a  a legutolsó kimutatás szerint 705 kor. 
00 fillért tett ki. Ehhez befolyt: M a g y a r i c s  
Gusztáv ur utólagos gyűjtése czimén 0 korona, 
a budapesti kávés-ipartársulat 1901. január 7-iki 
vacsoráján 12 kor. 54 fillér, az alap végösszege 
tehát: 727 korona 14 fillér.

*
H o l l a n d é i *  Mór a Podmaniczky - utczai 

kenyérosztó-helyiség javára gyűjtést indított, 
melyen jelentékeny összeg folyt be.
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A  t e a p é n z .
Kínában és Japánban ősidők óla divat a borra­

való, csakhogy ott annak teapénz a neve, illetve 
jó magyarosan: teáravaló, és az idegen vendég ezt 
nem elutazásakor, hanem megérkezésekor fizeti, a 
mint a legtöbb európai szokás a távol keleten 
épen a fejetetejére van állítva. Dr. Nippold ir erről 
japáni uti-rajzaiban a kővetkezőképen:

• Mialatt Európában a vendéglős és a vendég 
legtöbbnyire hadilábon áll egymással, mert az első 
minél többet akar szerezni, a második pedig a 
pénzt a zsebében megőrizni óhajtja, addig Japán­
ban ez a viszony némileg barátságosabb, mert a 
megérkezés alkalmával kölcsönösen ajándékokkal 
kedveskednek egymásnak.

A vendég tetszése szerint »chadai«-t (teapénzt) 
ad mint ajándékot a ház számára, a melynek ven­
dégszeretetét élvezi. Ez a fődolog, mert a számla 
a teapénz mellett teljesen mellékes. A ház alkal­
mazottjai irányában is megnyilatkozik a vendég 
bőkezűsége. A japáni szívesen és telt kézzel ád. 
A viszonylag nagyobb pénzzel rendelkező európai­
nak azonban korlátoznia kell bőkezűségét. Japáni 
módra érintkezni vendéglősével, az európainak 
manapság már igen ritka alkalma van. Azokon a 
helyeken, a hol európaiak gyakorta megfordulnak, 
már rég meggyökeresedett az az európai szokás, 
hogy nagy a számla és kicsi a teapénz, természe­
tesen nem az utazó publikum érdekében.

Itt az európait európaiként kezelik, aligha kerül 
arra a sor, hogy japáni módon számoljanak vele. 
Másrészt a teapénz szokásának csakis ott van 
jogosultsága, a hol a japáni módszer szerint a 
számla kicsi. Ha a vendégnek naponta több dollárt 
kell fizetnie, nem igen van szándéka még ajándékot 
is osztogatni. Más dolog az, a hol a számla mind­
össze néhány sent tesz ki. A japánok minden alkal­
mat felhasználnak az ajándékozgatásra. Minden 
látogatás alkalmával a látogató ajándékokat hoz 
magával és ezt a szokást az utazó is megtartja, 
a ki csak egy éjszakára száll meg a szállodában. 
Ez az ajándék nem mindig, de legtöbbnyire pénz­
ből áll. A pénzt gondosan papírba becsomagolják 
és vagy rögtön a megérkezés után, vagy pedig a 
tea felszolgálása után kevésbé feltűnő módon 
átadják. A teapénzt az elutazás alkalmával átadni 
nagyon is japániatlan dolog. Legtöbbnyire a ven­
déglős vagy a felesége jelenik meg, hogy a vendéget 
üdvözölje és hogy virágos szólásformák és mély 
meghajlások között annak az ellenajándékot által- 
adja, a mi nem más, mint egy Sakecsészében 
legyező, törülköző, kép, kalauz vagy egyéb ilyen 
apróság. A teapénz mennyisége természetesen vál­
tozik a vidék, a ház, a vendég személye és a tar­
tózkodás tartama szerint. Az európai a szokás 
ellenére legtöbbnyire azt a hibát követi el, hogy 
inkább kevesebbel, mint többet ád. Nem gondolja 
meg, vagy nem tudja, hogy a számla oly csekély, 
hogy még a bármilyen magas teapénz mellett is 
jobban és olcsóbban jön ki, mint európai számlá­
nál teapénz nélkül. A teapénz mellé borravalókat 
is osztogatni egyáltalán nem szükséges. A japáni 
azonban ezt. is gyakrabban teszi, mint az európai, 
lla a kiszolgáló személynek különös örömet óhajt 
szerezni, vagy ha a »baufo« neki valami különös 
szolgálatot teljesített, egy pár sent papírba gön­
gyöl és a kiszolgáló embernek a kabátja ujjába 
csúsztatja, vagy a baulo mellett leejti a földre. 
Ezáltal ezeknél az embereknél is jó visszaemléke­
zést kelt maga iránt.*

A dohányró l .
Daczára a mindenhol uralkod j rossz időnek, 

ki nem fogyunk a jubileumokból. Nemrégen volt 
a sós hering jubileuma. Most ismét egy német iró 
emlékszik meg a dohány jubileumáról, ámbár azt 
immár két évvel túlhaladtuk, mert 1498-ban hozták 
be először Spanyolországba. Ennek a német írónak 
a munkája telve van mindazzal, a mit a dohány­
zók a legrégibb kortól fogva a jelen időig feltalál­
tak a dohányzás terén.

Mindenki tudja, hogy az amerikai őserdőkből 
származik a dohány, mely hatalma alá hajtotta a 
világot és hogy a pálmák árnyékában épugy dohá­
nyoznak, mint az északi sark jeges vidékein. Euró­
pában nem ismerték a dohányt 1492 előtt. Columbus 
egyik utitársa, Komán, nagy csodálkozással mesélte 
el visszatérte után, hogy San-Domingo szigetén a 
vademberek összegöngyölt dohányleveleket vesz­
nek a szájukba, meggyujtják és ennek füstjével 
űzik el maguktól a fájdalmas csipésü moszkitókat. 
Mégis csak két évvel azután került a dohány Euró­
pába. A mit a spanyolok a vademberektől tanultak, 
eleinte csak az apróbb rovarok ellen alkalmazták 
a szabadban, később utazások alkalmával szóra­
kozás gyanánt. Előbb orvosság volt és csak azután 
szórakozási czikk. Jean Nicot 1560-ban a spanyol 
udvarból, hová mint franczia követ volt kiküldve, 
elsőként hozta be az amerikai dohánylevelek helyett 
a dohánymagvakat és vetési kísérleteket végzett 
velük Német- és Francziaországban, melyek nagy­
szerűen sikerültek. Fáradozásainak jutalmául az 
általa hozott növény Nicotiana nevet kapott és 
megszáritott állapotban került fogyasztás alá. Ké­
sőbb dolgozták fel burnóttá A harminezéves háború 
különösen elterjesztette a dohányt, mert már akkor 
mint élvezeti czikk nagyban szerepelt. S minthogy 
a németek könnyen hódollak idegen divatnak, ott 
is nagyban elterjedt.

Az indiánoknál a dohányzás szent cselekedet­
ként gyakorolta lolt és ezek épen olyan szemmel 
tekintettek a dohányra, mint a régi görögök a Geres 
termelvényeire. A prairick vörös fiai mellett főleg 
a mohamedánok váltak a dohány szenvedélyes 
kedvelőivé. Nem csoda hát, ha az arab mesékben 
is gyakori a dohánynyal összekötött mese, monda.

JIol termelnek dohányt? Mindenhol, a hol a 
talaj arra alkalmas. A világ dohánytermelése kitesz 
körülbelül 1000 millió kgol. Hanyatlik azonban 
Guba szigetén, ami a zavaros politikai viszonyok 
kifolyása. A veszteség 1899-ben 12 millió dollár 
voll. Hosszú idő kell ahhoz, inig a cubai dohány­
termelés eléri eredeti magasságát. Havannában be­
zárták a legtöbb dohánygyárat. A mint elmúlt az 
előkelő spanyol élet Gubán, akként hanyatlott a 
hajdan hatalmas és gazdag sziget. A jobbfajta 
szivarokat felváltotta a rosszabb minőség. A frissen 
sodrott Havanna-szivarok ize és szaga már nem 
a régi, a szakértők állítása szerint.

Havannában is ritka a jó dohány. Európában 
azt hiszik, hogy a cubaiak friss szivarokat szívnak. 
Hz téves felfogás Egy gyáros sem használja fel a 
dohányt, mielőtt meg nem száradt. A híres Gosechas 
szivart olajozott selyembe gvöngyölik. A Gandelast 
ezüst papírba csavargatják, esetleg ezüstbe is be­
foglalják. A jó szivar egyenlő szerepel játszik a jó



borral. Gyakran megkövetelik, hogy a szép cigarre- 
rasok (szivarcsináló nők) sodorják össze, mert igy / 
igazi saveurjét megkapja és fokozottabb kellemes- I 
seggel Ízlik. .

A fejenkénti dohányfogyasztás évente Dániában I 
100 gr., Romániában 200 gr., Spanyolország 550, ! 
Anglia 660, Olaszország 700, Magyarország 1900, 
legtöbb Németalföld és Belgium 2780 gr. és Ameri­
kában 3100 gr.

A legszenvedélyesebb dohányosok tehát az ame­
rikaiak, hollandok és belgák, aztán jön csak a többi 
nemzet. Láthatjuk, hogy a dohány kedvelői nem 
fogynak, nem hal ki a dohányzás művészete, akár­
milyen nagyban is növekszik a kerékpározás sportja. 
Kiszámították, hogy minden kerékpáros naponta 
két czigaretlát s z ív , mert kerékpározás közben nem 
dohányozhat. Ez tehát 365 millió czigarettával keve­
sebbet jelent. Azonban ezen körülmény miatt nyu­
godtan alhatnak a dohánytermelők és gyárosok.

Volt ugyan idő, mikor üldözték is a dohány­
zókat. Legmegátalkodottabb ellenségük volt Stuart 
Mária fia, 1. Jakab angol király. Tiltó parancsot 
is adott ki ellenük, melyben a pokoli elkárhozással 
rettentette vissza a pipásokat.

Már most kérdés, hogy miért is dohányozunk 
tulajdonképen? Egy keleti közmondás szerint a 
dohány mindenre jó. A beteg meggyógyul tőle, az 
egészségest jó kedélyre hangolja, a gazdagnak unal­
mát elűzi, a szegénynyel elfelejteti a szomorú sorsot. 
Perről beszél a fenlemlilett német iró is, mikor 
rámutat az opiumélvezct káros szenvedélyére, mely 
a fentebb elmondottakkal szoros összefüggésben 
áll. Annyi bizonyos, hogy mig bánat, nyomor és 
szükség lesz a világon, mindig létezni fognak a 
gondot eloszlató kék füst fellegei a dohánynak, bár­
mit is beszél Maurice de Fleury, a ki megállapí­
totta a »Société contre I’abus du tabace* czimü 
társaságot — finom Havanna-szivarok kék füstje 
mellett Sz. B

Különféle csemegék.
Elég, hogyha a kínai záp lőj ásókra vagy a fecske- 

fészkekre, a tengeri ugorkára és a perzsák sóval behin­
tett nyers ugorkáira gondoljunk, hogy oda következtes­
sünk, mikép az »izlések« igazán nagyon különbözők. 
Egy londoni folyóirat oly eledelek sorozatát közli, melyek 
nagyrészt szokatlanok, nagyrészt pedig egyenesen fur­
csák és csodálatraméltónk. Az oroszlánhus e szerint 
mint ízletes eledel szerepel, a tigrishus ellenben kemény 
és szálkás. India lakosai azonban mégis előszeretettel 
eszik a tigrisek busát, mert abban a meggyőződésben 
élnek, hogy a nagyerejü állatok ereje, húsúk élvezése 
által átmegy az emberre is. Arról, hogy a medvehus 
nagyon élvezetes csemege, nem is kell említést tenni, 
mert hiszen a német köttök számtalanszor énekelték 
már meg a medvehus jóságát. A füstölt medvenyelv 
állítólag egyike a legkiválóbb csemegéknek, Angliában 
pedig a medve májából hurkát készítenek. Egyetlen ily 
májból 25 font hurka kerül ki. Tekintve, hogy a medvefaj 
az egész világon kiveszőben van, az ily medveeledelek 
meglehetős drága árúak. Az elefánthus élvezhetőségéröl 
a nézetek nagyon különbözők. India és Afrika benszü- 
löttei az elefánthusnak előkelő helyet biztosítanak asz­
talaikon, de az európai vadászok nagyobbára undorod­
nak az elefánthus élvezetétől.

Egy neves európai elefántvadász emlékirataiban igy 
ir : »Megpróbáltam az elefánthus evését is, de az inkább 
hasonlít a cserzett bőrhöz és enyvhez, mint bármi egyéb­
hez.® Egy másik afrikai vadász ezzel ellentétben azt 
mondja, hogy nem képes felfogni, hogy lehet ily idom- 
talan nagy állatnak olyan Unom busa 1 Valamennyi szak­
értő egyhangúlag ismeri el, hogy az elefánt összes részei 
közt élvezhetőség tekintetében első helyen áll a láb, 
illetőleg a talp. Még azok a vadászok is, kik az elefánt- 
hústól undorodnak, egyértelmileg állítják, hogy a sült 
elefántláb királyoknak való eledel. Ha Afrikában elefántot 
lőnek, akkor busát hosszú szeletekre vágják és meg- 
szárilják. A lábát levágják és egy földbe vájt gödörbe 
teszik, melynek oldalait rüzes hasábokkal keményítik 
meg. Ezután a lyukat befedik és fölötte erős tüzet raknak, 
melynek három óráig kell égnie.

Ezután az elefántláb olyan puha lesz mint a gelée 
és kanállal is ehető. A kafferek előtt ez a legnagyobb 
csemege. Az orrszarvú busa a sertés- és marhahús kö­
zött áll és más eledel hiányában épenséggcl nem meg­
vetendő. Amerikában az opossum nagyon kedvelt cse­
mege. Pár hétig burgonyával hizlalják és azután leülik, 
majd roston sülve, olyan ize van. mint a fiatal csirke­
húsnak.

Az Egyesült-Államok négerei szívesen fenmaradnak 
egész éjjel, ha arra van kilátásuk, hogy vasárnapra lyuk 
helyett opossum főhet a fazekukban. A majomhusról 
Wallace, a híres angol zoologus azt állítja, hogy hasonló 
a nyuléhoz, de a különböző fajok ize is különböző. 
I gyam; tudós azt állítja, hogy a jaguár-steak « gvike a 
legizlctesebbeknok, noha e ragadozó igen tisztátlan állat. 
Ilusa olyan, mint a fiatal bárányé. Az a hir járja mos- 
tanában, hogy a kenguru (górugránv) busa, különösen 
farka, ízletes csemege és Ausztráliának e czikkbül nagy 
kivitele is van. Az ausztráliaiak nagyon kedvelik és egy 
jó kengurulevest mindennél többre becsülnek. Az alli­
gátor- és krokodilhus szintén Ízletes, puha és fehér. A 
fókahus, fekete szint* miatt nem nagyon étvágygerjesztő, 
de állítólag kellemes izü, könnyen emészthető és a test­
nek sok meleget ad. Anglia némely vidékein a mókus-

hust nagyon szereti a lakosság. Olaszországban az éneklő 
madarakat — sajnos — köztudomás szerint nagy cse­
megének tartják, köztük különösen a fülemülét. Flori­
dában ragout-levest készítenek a vörös-begyekből.

Elmondhatjuk tehát, hogy az ízlések igazán nagyon 
különbözők, mert amit mi európaiak a világért meg 
nem ennénk, azt más világrészbeliek szent áhítattal 
csemegeként fogyasztják. — Jó étvágyot nekik!

A söripar Romániában.
— Konzuli jelentések alapján. —

Az utóbbi évek rossz bortermése következtében a 
román söripar az utóbbi években elég erős fejlődésnek 
indult és kedvező eredménynyel működött. Jelenleg 21 
sörgyár van Romániában, melyek az 1898 99-iki pénz­
ügyi időszakban 11,197.708 liter sört termeltek, tehát 
3,619.902 literrel többet, mint az előző évben. A sör- 
fogyasztás, mely lépést tartott a termeléssel, szintén 
nagy mértékben emelkedett, amennyiben az 1898/99-iki 
pénzügyi időszakban 9,079.589 litert tett, tehát 2,814.655 
literrel többet, mint az előző időszakban. Az ország 
három legnagyobb sörfözöje Bukarestben van : ezek : a 
Bragadir, Luther és Oppler-féle sörgyárak, melyek közül 
az első az 1898 -  1899-iki évben 4,684.465, a második 
3,702.400, a harmadik 2,050.690 liter sört termelt. Az 
állam az 1898/99. évben 1,361.928 lei adót szedett be 
a sörgyáraktól. A söripar erőteljes felvirágzását azonban 
megnehezíti az állami és községi adók nagysága, mely 
a detailárakat is erősen megdrágítja. Igv Bukarest fő­
város maga az 1898 99. évben a sör után járó községi 
adó czimén 928.903 leit szedeti be, mig az előző évben 
csak 677.980 leit. A községi fogyasztási adó nagysága 
évröl-évre változik és a szükség szerint 5—20 leit tesz 
hektoliterenkint.

A fogyasztási adón kívül azonban még községi 
kövezelvám (mahalit) is fizetendő, mely a sörgyárból ki­
szállított minden hordó sör után egy leit tesz ki. A ro­
mán sör, a fogyasztók igényéhez képest, nehéz sör és 
a bukaresti sörló foktartalma 13 — 15% között váltako­
zik. A vidéki sör minősége a bukaresti sörgyárakét 
követi. Az összes romániai sörgyárak az 1898 99. évben 
a következő nyersanyagokat használták fel: 2 284.780 
kilogram árpát és 41.580 kilogram komlót. A malátát a 
gyárak nagyobb részben a belföldön szerzik be, a buka­
resti gyárak azonban az 1898/99 iki évben az erős 
fogyasztás következtében 130\vaggon malátát a külföld­
ről és pedig Ausztria-Magyarországból voltak kénytele­
nek hozatni.

A gyárak komlószükségletüket csaknem kizárólag 
Csehországból fedezik. Az utóbbi időben az állami minta­
gazdaságokban és a koronauradalmakban tettek ugyan 
kísérleteket a komló termelésével, de azok kiválóbb 
eredményre nem vezettek mert az éghajlati viszonyok, 
különösen a forró, száraz nyár jobb minőségű komló 
termelését lehetetlenné teszi. A palaczkokaf, dugókat, 
tömlőket stb. főleg Ausztriából és Magyarországból, rész­
ben Németországból szerzik be. A hulladékokat, külö­
nösen a malátatőrkölyt, takarmány gyanánt a gazdáknak 
eladják és azokat 100 kilogramonként 3—3.50 frank­
kal fizetik. Az 1898/09. évben alapított sörgyárak közül 
az azugai sörgyár alapítása érdemes a megemlítésre, 
mely a Prahova-völgy iparos lakosságának szükségletét 
akarja kielégíteni.

Vízvezetéki mizériák. Aki figyelemmel kiséri 
a székes-főváros közgyűlésének tárgyalásait, tapasz­
talhatta, hogy az utóbbi időben igen gyakran sze • 
repelnek a napirenden a v í z v e z e t é k i  ügyek .  
Az ilyen ügyeknek a lényégé rendszerint az, hogy 
a vízmérő óra túlfogyasztást mutat és emiatt a 
vizdij összege és a fogyasztott mennyiség egység­
ára között mutatkozó különbözeiét a háztulajdonosra 
utólagosan kivetik, ez pedig — miként az a kávé­
házi bérleteknél szerződésileg kiköltetik — a bérlőre 
hárítja a fizetési kötelezettséget. A kivetés ellen az 
érdekeltek rendszerint felebbeznek és igy kerül az 
ügy a közgyűlés elé és innen van, hogy valahány­
szor vízvezetéki ügy van napirenden, a lapokban 
mindannyiszor olvashatjuk, hogy a tárgynál fel­
szólalt Né m á i  Antal, ipartársulatunk elnöke. 
Legutóbb, a folyó hó 9-én tartott közgyűlésen 
is volt ilyen vita, amikor L á z á r  József és Koch  
Lipót kartársaink ügyének kelt védelmére, anélkül, 
hogy az illetők erre fölkérték volna. Az egész ügy­
ről egyébként csak azért emlékezünk meg, hogy 
az elnök urnák a tagok érdekében kifejtett és 
mindnyájunk előtt ismeretes üdvös működéséhez 
egy újabb adatot szolgáltassunk.

Legújabb találm ányok a v ilágítás terén,
a mely úgy nagy megtakarítások által, valamint 
czélszerüségük és hasznosságuk folytán a legjobban 
ajánlhatók, nevezetesen a .riefioklora •■I la mos izzó­
lámpák és a .Regina, ivlámpák. tv k egyedüli 
elárusítói Ausztria-Magyarország részére S t e i n o r  
S. és T á r s a ,  Budapest, V. kér., váczi-körut 38. 
Bővebbet lapunkban megjelenő, erre vonatkozó, 
hirdetésben olvasható, a melyre felhívjuk a n. é. 
közönség b. figyelmét.

A  legfinom abb palaozksör
a világhírű polgári sörfőzde, íilapittatott 1812-ben.

„Pilseni Ősforrás44
nevezetű gyártmánya.

Vidékre p ástsu rizá lv a  küldetik, miáltal í 6 heti 
tartósság oi/.tositva, Budapesten házhoz szállítva. Kendel- 
ményeket kérjük kizárólag czimiinkre, mint a magyar- 
országi vezérképviselethez beküldeni.

Telefon 5 8 - 6 0

Mezey és társa czégnél
Budapest, IX., Ranolder-utcza 4.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a nagyérdemű helyi és vidéki 

közönség becses tudomására hozni, hogy

IV., Kossuth Lajos-utcza 4. szám
„S tan d ard '1- (ezelő tt D relier) pa lo tában

egy a mai kor igényeinek megfelelő fióküzletet nyitot­
tam, hol minden elképzelhető úri-, női- és gyermek- 
czipőket a legnagyobb választékban raktáron tartok, 
valamint mérték szerinti rendeléseket elfogadok, me­
lyek pontosan és lehetőleg gyorsan saját műhelyeimben 
eszközöltetnek. 3 0  év  ó ta  fennálló, az egész ország­
ban általánosan ismert ezégem, mely kitűnő munka és 
jutányos árak által a legjobb hírnévnek örvend, elég biz­
tosítékot nyújt, hogy a nagyérdemű közönség ezen uj 
üzletemben is, hol kizárólag a legjobb minőségű áruk 
jutányos szabott árakban kaphatók, a legszolidabban 
lesz kiszolgálva.

Magamat a n. ó. közönség további becses pártfo­
gásába ajánlva, vagyok kitűnő tisztelettel

Crerö Adolf,
czipészmester.

Ő cs. és kir. Fensége Jó zse f Fölierczey
udvari szadiiéin, az arany érdemkereszt 
tulajdonosa, Budapest. V.. Fürdfi-utcza 2. 

és Kossuth Lajos utcza i .  szám.

Gin d e r t  I s t v á n

BEUTIKl 8RMJHL
GYÁR' V E L E M  C Z E  FEHÉR M



Misztifikáczió. Néhány nap előtt egy helybeli 
íinoinsütüde tulajdonosát, S t e i n e r  József urat, 
VII. kér, király-utcza 07 sz. alatt, azzal vádolták, 
hogy sütödéje nem felel meg a kellő hygienikus 
követelményeknek. Kötelességünknek tartjuk ezen 
rágalmazásokat, amelyek csak rosszakaratú ver­
senyirigységen és ellenségeskedéseken alapulnak, 
annál is inkább ellenezni, mivel alkalmunk volt 
személyesen meggyőződni a S t e i n e r József íinom- 
sütőde ellen felhozott koholt hamis híresztelések­
ről. Ez már abban is nyilvánul, hogy S t e i n e r  
József urnák van egy, a kerületi elöljáróságtól 
kiállított bizonyítványa, mely szerint a múlt év 
folyamán a nevezett sütődében ismételten történt 
vizsgálatoknál, minden a legjobb rendben talál­
tatott. Az igazságnak megfelelően joggal állíthat- 
juk, hogy a S t e i n e r  Józsi f- félő íinomsütőde a 
főváros egyike a legjobb hírnévnek örvendő sütö­
dék közé tartozik, melynek készítményéi ismételve 
kitüntetésben részesültek, ami azt bizonyítja, hogy 
S t e i n e r  József ur. akinek Becsben 25 éven at 
volt üzlete, itteni már is öteves fennállása óta 
főtörekvésének tartotta, vevőinek teljes megelége­
désüket kiérdemelni, ami tényleg sikerült is.

Kőbányai m alátagyár r.-t. Az ezen czimen 
alakult részvény-társaság, mely a kőbányai Király- 
sörfőző összes gyári berendezését megvette, czéljául 
a [malátagyártás intenzív fejlesztését tűzte ki. A 
társaság 2.000,000 k orona befizetett alaptőkével 
lépett éleibe. Az alakuló-közgyűlésen az igazgató­
ságba a következők választattak be: D rol l er  Ede, 
ifj. Ai ch Ferencz. H a g g é n  maciiéi* Henrik, 
P u c l i e r  József, F r e u n d  Vilmos és Zo f a h l  
András. A felügyelő-bizottság tagjai: 11 a g g e n ­
ni a c l i e r  Oszkár, K u n t z en Frigyes, S p i t z e r 
Adolf, We i s z  Miksa és Wi Idén m a nn János 
lettek. A közgyűlés után tartott igazgatósági ülésen 
D r e h e  r Antal egyhangúlag elnökké, P u c h e r 
József alelnökké és dr. H a l á s z  Frigyes jog­
tanácsossá választatott.

Egy hetilap negyvenéves jubileuma. A fő­
város egyik legolvasottabb humoros helila Pja. 
,Styx“, folyó hó 6-án fennállásának 40-ik évébe 
lépett, mely alkalommal nagyon díszes és tartal­
mas számot adott ki. E lap életében nevezetes, 
hogy harminczkilencz esztendeig német nyelven 
jehnt meg és csak múlt év elején lett egész tar­
talmában és iránvában magyarrá, mely hazafias 
eljárása folytán megérdemli a fokozott pártfogást. 
A „Styx*4 rajzai kitűnőek és tartalma modem 
ötletekben gazdag. Iránya a nálunk nagyon is el­
terjedt „Simplicissimus” és „Jugend* czimü német 
lapokéval megegyező és már csak ez idegen lapok

kiszorítása végeit is érdemes járatni. Előfizetési 
ára negyedévre négy korona. A lap kiadóhivatala 
VI, Csengery-utcza ’69. szám alatt van.

A kőszén drágasága folytán hasznos tudni, hogy 
mekkora a különböző tüzelőanyagok melegfejtö képes­
sége. A kővetkező számok adnak erről felvilágosítást, 
ahol az 1 kg. tüzelőanyag teljes elégésénél keletkező 
meleg hectocaloriákban van kifejezve. (Egy hectocaloria

100 ealoria — kell körülbelül 1 kg. jéghideg viz
felforralására.)

1 kg. kemény száraz fa ad 28 hectocaloriát
1 » turfa 82 »
1 » salgótarjáni barnaszén Í8 —52 »
1 » pécsi szén 68—79 »
1 » porosz szén 72 76 »
1 » coaks 74 — 78 »
1 köbméter világitó gáz 50 »

Megjegyzendő, hogy 1 köbméter száraz bükk- vagy 
tölgyfa átlag 41/*—5, puha fenyőfa pedig 3 métermá­
zsát nyom E szerint 1 mázsa porosz szén fütőértéke 
egyenlő 2 i mázsa száraz bükkfáéval, úgy hogy átlag 
1 köbmét'r bükkfa 2 mázsa porosz szénnel egyértókü 
fütöszer. Miután ma a porosz szén mázsája 2 írt körül 
van, ott, ahol a köbméter felvágott száraz keményfa 
4 írtnál olcsóbb, az ezzel való fűtés gazdaságosabb is, 
egészen eltekintve a fával fűtés egyéb előnyeitől.

Olasz borkivitel Az olasz statisztikai kimutatás 
szerint 1899-ben 2*38 millió, 1898-ban 2*46 millió hek­
toliter bort exportáltak Olaszországból. Ennek több mint 
a felét: 1*23 millió hektolitert Ausztria-Magyarországba 
hozták be. A múlt évben szeptember végéig 956,585 
hektoliter bort hoztak be hozzánk Olaszországból, 
112,248 hektoliterrel többet, mint 1898 ik év ez idő­
szakában. Ausztria-Magyarország egész bordóbor-im­
portja 977,377 hektoliter volt, tehát csak körülbelül 
21,000 hektolitert lesz az a bormennyiség, mely nem 
Olaszországból jött be.

Konzervgyárak Magyarországon. Gyümölcs- 
és zöldségtermelésünknek egyik igen nagy baja volt 
eddigelé az, hogy a termést csak nyersen lehetett úgy 
a hogy értékesíteni, mert konzervgyárak hazánkban nem 
léteztek. Természetesen ez befolyásolta az értékesítést 
is, az elért árak nem voltak arányban a külföldi gyü­
mölcsárakkal s az értékesítés nehézsége folytán ezen­
felül még sok gyümölcs is veszendőbe ment. Ezen a 
bajon segítve lesz a legutóbbi időkben alakult több 
konzervgyárakkal; egy már létre is jött Déván, két 
másiknak alakulása, Székesfehérvárott és Kecskeméten 
pedig most már biztos útra terelődött. Mindkét gyár 
gyümölcs-, főzelék- és húskonzervek gyártásával is fog 
foglalkozni.

M argitfoírás-telep (Bereg-megye).
A budapesti m. kir. egyetem vegyek.nzése sze­

rint kevés szabad szénsavat, ellenben sok szénsa­
vas nátriumot és lithiumot tartalmaz, tízen tulaj­
donságai azok. melyek a hasonló összetételű vizek 
fülé emelik. Kiflin.', hatású il lé g u ta k  S tü d ő
hui'iitos állapotainál, különösen szívós  
váladék esetén; liidövószeseknél, ha vér­
zéséé való hajlandóság van is jelen, a 
„Margit - VÍZ" mogbcrsiilhclclirn szolgálatokat 
tesz kevés szabad szénsavánál fogva. Kiváló hatást 
látni tőle a gyomor és belek hurutos á lla ­
potainál. kilóg azon esőtekben, hol a fölös meny- 
nyiségben képzelődött sav oka a rossz emésztésnek.

A liugvsavas sók lerakodását akadályozván, be- 
esős szolgálatot lesz továbbá a hólyag hurutos 
bánialnminál, a kő- és homok képződés ese­
teiben, miért is a budapesti és bécsi egye­
tem orvostanárai, mint az orvosvilág egyéb 
előkelőségei a legszívesebben használják, előnyt 
adnak a M argit" fo •rásnak a hozzá hasonló 

összetételű gyógyvizek fölött.

gy- Mint ivóvíz
kiváló óvószernek b izo.iyt.lt já rványos b e te g ­

ségek idején, fő leg  typlius ellen.
Mint borviz általános kadveltségnek örvend. 

Főraktár.
ÉDESKUTY L. ásványviznagykereskedés

cs. és kir. udvari szállító BUDAPESTEN.
K a p h a tó  m  i iu lo n  K y éjíy R E ertá rb au , fu B z e rk e re a- 

k e ilflR ben  ó h  v e n ilo g lő b e ii.

HOFFMANN K ÁRO LY
BUDAPESTI TEMETÉS-RENDEZŐ-INTÉZETE 

B U D A P E S T E N ,  I V .  K E R Ü L E T ,  V Á C Z I - U T C Z A  4 5 .  S Z Á M .
Elvállal olcsó és szép

tem e té s-re n d ez é sek et
nyolez különböző osztály köztudomású jutányos 
díjszabás szerint: 7 8. 25 40 . 60 í r t tó l  kezelve 
egész 4 0 0  frton  túlmenő árakig : készletben tart
holtak szám ára való fe lszere lv én y ek et,

érez, fa, lakkozott s fényezett koporsókat,
természetes és művirágokból készült 
K o s z o r u k a t .  - m

H u lla s z á ll i  tá so k a t
eszközöl a haza és a külföld minden irányában 

stb. stb.
TELEFON.

Uebernimmt schöne und bit ige
L e i c h e n b e s t a t t u n g e n

nach ach t verscliiedenen Classe i zu anerkannt 
biliigen Tarif ; von fl. 18, 25, 40 . 60 bis über 

fi. 4 0 0  ; unterhftlt ein grosses Láger von
Leichenrequisiten,

Metall, Holz, lackirien und polltlrten Sargen,
G rab k rán zen  3̂52

aller Art ; auch werden
Leichen-Transportirungen

besorgt nach allén Richtungen des In- und Aus- 
landes etc. etc.

nr* TELEFON, nia

fűszer-, csemege-, tea-, rum- és cognae-kereskedés 
F ő-üziet: Budapest, Váczi-körut 12.

Fiók-üzletek : Váczi-körut 60. Teréz-körut 35. *** József-körut 14.
Szimou Dstván
Ajánl mindennemű fűszerárul, kül- és belföldi csemegékéi mint halak, sajtok, husnemüek, angol és belföldi lea-sütemények. 

Mariéit, Courvosier, és Curlier fréres és Augier fróres-féle franczia oognac, gróf Keglevich lsiván-féle 
_ és saját töltésű magyar oognac, Pominery, Moet-Chandon, Heidsieck, Roeder, Veuve-Cliquot, Muram, 

George Goulefc és Piper-Heidsiek-féle franczia jaeassgőfoor’.
Egyedüli főraktára a hírneves pozsonyi Huber J. E.-féle Gentry-Club pezsgőnek (az Országos Casino pezsgője), 
l.egfinomabb nyugatindiai kávéfajok kilója kor. 2.40-tól feljebb.
Mindennemű angol mártások, Louis fróres-féle franczia, Balty-féle angol és belföldi mustár.
Franczia és bozeni íőzelék-conservek. — Befőtt-gyümölcs és ízek. — Prágai és pilseni sódar és császárhus. — 

Debreczeni kolbász és szalonna. — Franczia és Warhanek-féle szardíniák, ajókaszelet és gyűrű. — Keletlengeri hering. — 
Orsovai nagyszemü sótalan és Élbe caviár, osztriga, az idény alatt friss tengeri hal és rák. Mindennemű sajtok. 

Franczia és hollandi likőrök, Bordeauxi és spanyol borok.
W  Vidéki megrendelések a legnagyobb pontossággal, Ingyen csomagolás m ellett lesznek eszközölve. —  Kimerítő árjegyzék k ívánatra  bérmentve küldetik. “9 9

T e le fo n -Ü H s z e k iH te té s  m i n d  a  n é g y  ü z l e t t e l .
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( Budapest.)

t J s i n k - j Y C i j r a fo ly é k o n y  orém e
(teljesen zsirtalan)

Az orosz ariszlokraczia leg k ed v e lteb b  szópitő -
szere , moly állandó használatban van elismert 

k i vá 1 ó szépségek nők.
Mint megbecsülhetetlen legjobb szépiló-szer törvé­
nyesen van védve.— Használati utasítással együtt 
nagy üveg 3 korona, kis üveg 2 korona.

Kapható a feltalálónál :

Színik Gyula gyó̂ .va 4b.„ Ó-Becsén,
valamint gyógyszertárakban és drogueriákban

Hirmann Ferencz érczáru-gyára
Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz,

<3 37"á r t

=  sörkimérő-készülékeket =
légnyomással és szabad, lég-hiitővel.
Elvállal régi készülékek átalakítását.

H a g y  v á l a s z t é k

bor- és  sö r -c sa p o k b a n ,
valam int m indennem ű szivattyúkban.

Erzeugt BierschaDk-Apparate
mittelst L u f td r n c k  

mit p a t e n t i r t e m  B i e r k i i h l e r .
Obernim m t die Dmanderung a lté r Apparate.

Hu 9  Utalj!
i t t  W m \ -  m t ö  © i i 'v p u u u t ,

íoti)ic «(Tcr (SaHmigm yninyrn.

Bo r h e g y i  f .
ezelőtt L ápossy F. és társa

j í k y t t a )pt!s^likír,tp,raiislta
főraktára

BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (Haas-palota)
ajánlja a legjobb

franczia és m agyar pezsgőket,
cognacot és likőröket gyári árakon

Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a leg- 
jutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan teljesittetnek.

CHRISTOFLE «  Cie.
cs. és kir. udvari szállítók , 

legm agasabb kitüntetés m i n d e n  kiállításnál.
Magyarországi főraktár

WADLSTEINER F .,ei
üveg-, porczellán-, fayence- és majolikaáruk

gyári raktárában
S T

IV. k é r., Váczi-utcza 2. sz.

C h r i s t o f l e  a valódi ezüst egyedüli pótlója.
12 leves kanál
12 villa..............
12 kés ..............
12 kávéskanál... 
t2 csemege-kés 
12 csemege-villa.. 
12 csemege-kanál
1 leves-mérő .....
1 tej-mérő .........
1 főzelékes-kanál 
l kompotos-kanál

10.50
16.50 
17.—
8.50 

1 5 .-  
15.— 
15.—
5.30
3.20
4.—
3.50

1 mártás-mérő ... , 
1 czukorpor-kanál . 
I halas-készlet ...
4 palaczkalj ........
1 m ustártartó........
1 kettős só tartó .....
I saláta-készlet ... . 
I fel vágó-készlet
l czu kor-fogó .........
1 eczet-olajállvánv 
1 kabarett-villa ... .

. 3.50 

. 3.50 

. 9.— 

. 8.50 
, 5.50 
, 2.25 

6.— 
. 7.50 

1.75 
. 15.— 

1.50

I  *  p ö ^  »  *  p s g  « J
Urmös-szesz

a legjobb és legbirnevesebb a Mü l l e r  J.-féle, mely már 40 évvel ezelőtt az arany 
éremmel lett kitüntetve.

Ezen kitűnő iirmös-szeszszel ogy poroz alatt a legjobb és a  legegészségesebb ünnüsbor 
kószitbető. Ne hiányozzék tehát ezen szesz éttermekben, vendéglőkben, borházakban és magán- 
házakban. — Étvágytalanságnál és gyomorfájásnál egy kanállal ezen szeszből a legjobb és 
leggyorsabb kedvező hatás tapasztalható.

Árak használati utasítással
I eredeti palaczk .j, liter I korona 20 fillér
I „ „ ft .  4 „ -  „
1 , 1 A „ 7 „ 4 0  „

F W i r u s i t H e l j : Cifka József Budapest, ZgSSLSggSt 1 £2 L
U g y a n itt kapható a p n r v p f  P IT IP Q  H p r i t n  r \ n v >51 1 doboz ára m ely  25  hl. O  l r n n n n n  
jelenkor legkitűnőbb Og y O LOIIIOÖ UOI 1LU pUI d, derítéséh ez  elegendő  ̂K-OI Ulld,.
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IV., Kossuth Lajos -utcza  3
ajánlja dúsan felszerelt gyári raktárát mindennemű

■ v i l l a - a ^ C L O S ,

továbbá kombinált villamos- és légszesz-lámpáiból,
nevezetesen  : sza lon - és ebédlő-csillárait

.íávéház-, vendéglő- és magánlakások berendezéséhez.
1 ■ n

/  $  é. ^  '*■]■ v - v x
.... W T Í  V * : ■

r.Qa, A

Terem- és templomi csillárok
k ív á n a tra  ra jz  szerint is készíttetnek.

Különös figyelmébe ajánlom még szolid es olcso kivitelű

szabadalmazott öntöttvas villamos v i lá g i  tárgyaimat.
lu tltséy  vetéssel és r a jz o k k a l k iv á n a lr a  .szívesen szolf/álok.

nvví!>.► I

l i
M
11 fei
svrtrp
l i
f e
m
I IQ ®mp%i
[ f j
Í S

l i !l i
2$j

t ' ihS ' í
í {

%
4 - 4

I
J j

f

é .

b v  e a  h c s  i a  p c t o c j  ő f v t - c |  t j  á  t o o c *  h

Coiii^ oVtangói a & í  om p.
csász. és kir. utlvari és Fiilöii szász-coliurg-gotliai lierczeg Ó Fensége udvari szállítói.

jDiplome il'cH’onncnr
íi -'-'.í Gon. óhomontor. Jiratit) érem

tSát [o, S éisoci, S ctm svck, é litue tí.

°kait 5*er.ei-vcícn k  Gec-oeo tu 9omcÍ5crra It-osm, 11ocj 11 mi cu-

c c j  y e d ü í i  j z c i n c & i c i  p c i o c j ő  G o t - c ) - t j e i  t o r o l t

uac) íj u n li 5)llacj ya«.crd£d.c|.on i*  csccj-ünll m in t i f i j én  a GuSapeol'i 
liet-eelicSclyni-  ce oáftótöeoéwysrklVnéí 17,1 1̂. es. a. Gejcc) ijedve ucm.

J é i i r a k t á r  :  o r l l C l J l / i  q J *  e r i ’t l l ' %  e z e l ő t t  J a p  e s s , /

öí"Budapest Maas-palota.
V e z é r  k é p  v i s e l ö t i é y :  S ju jja  é s  f f i ln r h  m a i i n ,  g i n t  a  p e s t .

Huschmann F. könyvnyomdája Budapest Haris-bazár
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